
What’s in the Box
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V power adapter;
• 1 power сord;
• 4 self-adhesive rubber feet;
• 2 plastic wall plugs & screws;
• 1 multilingual Quick Start Guide.

Connection (Fig. A)
1. Connect your Keenetic PoE+ Switch 9 (hereinafter 

‘switch’) to the power source. Check that 
Power LED C is illuminated.

2. Connect Network Port 0 to an upstream router 
or switch with an Ethernet cable (not included in the 
package). Check that corresponding Link LED � 
is illuminated.

3. Connect PoE Network Port 1–8 to a powered device, 
such as a Wi-Fi access point, IP phone or IP camera. 
Check that PoE LED O and Link LED � are 
illuminated. The quality and length of the Ethernet 
cabling may affect the power received and the data 
rate. Use Cat.5e or better Ethernet cables.

Details (Fig. B)
1. Link LEDs �
Solid orange — A network device is connected.
Blinking orange — Transferring data.
Off — No device is connected. 
2. PoE LEDs O
Solid green — The switch is supplying power 
to a connected device.
Off — No 802.3af/at-compliant device is connected.
3. Power LED C
Solid green — The switch is operating properly.
Off — The switch is not connected to the power supply.
4. PoE Network Ports 1–8
These 10/100/1000 Mbps ports provide power and 
data to 802.3af/at-compliant devices. The switch can 
deliver up to 30 W for each PoE port and 120 W total. 
Non-PoE devices can also be connected to the PoE 
ports.
5. Network Port 0
This 10/100/1000 Mbps port is for connecting 
to an upstream switch or router.
6. DC Power Socket
For use with the power adapter supplied in the 
package, 55 VDC / 2.55 A.
7. Grounding Terminal
The switch comes with built-in electrostatic discharge 
protection. If possible, connect the switch to the 
grounding bar for extra safety.

Support
For technical support and other information, please 
visit help.keenetic.com.

Operating Environment
• Operating temperature range: 0 to +40°C;
• Operating humidity: 20 to 90% non-condensing;
• Storage temperature range: –30 to +70°C;
• Storage humidity: 10 to 90% non-condensing.

Safety
Your switch is ONLY for indoor use — NEVER use 
it outdoors. Never use the switch in an enclosed space, 
and ensure that it is easily accessible. Stop using any 
damaged switch IMMEDIATELY. The switch contains 
no user-serviceable parts — DO NOT OPEN. Keep the 
switch away from water, excessive humidity or heat, 
and direct sunlight.

Warranty
Your switch comes with a 3 year non-transferable 
warranty from the date of purchase (including 
your 2 year European Limited Warranty). Local 
legal requirements apply to valid warranty claims. 
For the latest warranty information, please visit 
keenetic.com/legal.

Certification
Keenetic Limited hereby declares that this switch 
is in compliance with all relevant provisions 
of Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EC and 2011/65/EU. See keenetic.com for 
details of the original EU declaration. According 
to EC regulation 1275/2008, the power consumption 
in standby mode is 3.7 W.  

P
Disposal
Do not dispose of your switch, including power adapter 
and cables, with your other household waste. Contact 
your local authority for disposal information. 
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Inhalt
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V-Netzteil;
• 1 Netzkabel;
• 4 selbstklebende Gummifüße;
• 2 Kunststoffdübel und Schrauben;
• 1 mehrsprachige Schnellstart-Anleitung.

Anschluss (Abb. A)
1. Schließen Sie Ihren Keenetic PoE+ Switch 9  

(im Folgenden „Switch“) an die Stromquelle an. 
Prüfen Sie, ob die Strom-LED C leuchtet.

2. Schließen Sie Netzwerk-Port 0 mit einem Ethernet-
Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) an einem 
vorgeschalteten Router oder Switch an. Prüfen Sie, 
ob die entsprechende Link-LED � leuchtet.

3. Schließen Sie einen beliebigen der PoE-Netzwerk-
Ports (1–8) an einen Energieverbraucher (z. B. 
einen WLAN-Access-Point, ein IP-Telefon oder eine 
IP-Kamera) an. Prüfen Sie, ob die PoE-LED O und 
die Link-LED � leuchten. Die Qualität und Länge 
der Ethernet-Verkabelung können die empfangene 
Leistung und die Datenrate beeinflussen. Verwenden 
Sie Kat. 5e- oder bessere Ethernet-Kabel.

Details (Abb. B)
1. Link-LEDs �
Dauerhaft orange — Ein Netzwerkgerät ist 
angeschlossen.
Blinkt orange — Daten werden übertragen.
Aus — Es ist kein Gerät angeschlossen.
2. PoE-LEDs O
Dauerhaft grün — Der Switch versorgt ein 
angeschlossenes Gerät mit Strom.
Aus — Es ist kein 802.3af/at-konformes Gerät 
angeschlossen.
3. Strom-LED C
Dauerhaft grün — Der Switch funktioniert 
ordnungsgemäß.
Aus — Der Switch ist nicht mit der Stromquelle 
verbunden.
4. PoE-Netzwerk-Ports 1–8
Diese 10/100/1000 Mbit/s-Ports stellen Strom und 
Daten für 802.3af/at-konforme Geräte bereit. Der 
Switch kann bis zu 30 W für jeden PoE-Port und 
insgesamt 120 W liefern. An die PoE-Ports können 
auch Nicht-PoE-Geräte angeschlossen werden.
5. Netzwerk-Port 0
Dieser 10/100/1000 Mbit/s-Port dient zum Anschluss 
an einen vorgeschalteten Switch oder Router.
6. DC-Buchse
Zur Verwendung mit dem mitgelieferten Netzteil, 
55 VDC / 2,55 A.

7. Erdungsklemme
Im Switch ist ein elektrostatischer Entladeschutz 
integriert. Schließen Sie den Switch nach Möglichkeit 
an die Erdungsschiene an, um einen zusätzlichen 
Schutz zu gewährleisten.

Support
Technischen Support und weitere Informationen 
erhalten Sie unter help.keenetic.com.

Umgebungsbedingungen
• Betriebstemperaturbereich: 0 bis +40 °C;
• Betriebsfeuchtigkeit: 20 bis 90 %, nicht 

kondensierend;
• Lagertemperaturbereich: –30 bis +70 °C;
• Lagerfeuchtigkeit: 10 bis 90 %, nicht kondensierend.

Sicherheit
Ihr Switch ist NUR für den Gebrauch in Innenräumen 
bestimmt – verwenden Sie ihn NIEMALS im Freien. 
Verwenden Sie den Switch niemals in einem 
engen Raum und achten Sie darauf, dass er leicht 
zugänglich ist. Beschädigte Switches dürfen AUF 
KEINEN FALL verwendet werden. Der Switch enthält 
keine vom Benutzer zu wartenden Teile – ÖFFNEN SIE 
DEN SWITCH NICHT. Halten Sie den Switch von Wasser, 
übermäßiger Feuchtigkeit oder Hitze und direktem 
Sonnenlicht fern.

Garantie
Ihr Switch wird mit einer nicht übertragbaren 3-jährigen 
Garantie ab Kaufdatum (einschließlich Ihrer 2-jährigen 
europäischen beschränkten Garantie) geliefert. 
Für gültige Garantieansprüche gelten die örtlichen 
gesetzlichen Bestimmungen. Die neuesten Garantie-
Informationen finden Sie unter keenetic.com/legal.

Zertifizierung
Keenetic Limited erklärt hiermit, dass dieser Switch 
allen relevanten Bestimmungen der Richtlinien 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/EG und 2011/65/
EU entspricht. Siehe keenetic.com für Details 
der ursprünglichen EU-Erklärung. Gemäß der EG-
Verordnung 1275/2008 beträgt der Stromverbrauch 
im Standby-Modus 3,7 W.  

P
Entsorgung
Entsorgen Sie Ihren Switch, einschließlich des Netzteils 
und der Kabel, nicht über den Hausmüll. Wenden Sie 
sich für Informationen zur Entsorgung an Ihre örtliche 
Behörde. 
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Contenu de la boîte
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9 ;
• 1 adaptateur secteur 100-240 V ;
• 1 cordon d’alimentation ;
• 4 pieds en caoutchouc autoadhésifs ;
• 2 vis et chevilles murales en plastique ;
• 1 guide de démarrage rapide multilingue.

Connexion (Fig. A)
1. Connectez votre Keenetic PoE+ Switch 9 (ci-après  

« commutateur ») à la source d’alimentation. Vérifiez 
que le voyant d’alimentation C est allumé.

2. Connectez le port réseau 0 à un routeur 
ou un commutateur en amont à l’aide d’un câble 
Ethernet (non inclus dans le paquet). Vérifier que 
le voyant de liaison � correspondant est allumé.

3. Connectez les ports réseau PoE 1 à 8 à un  
périphérique alimenté, tel qu’un point d’accès 
Wi-Fi, un téléphone IP ou une caméra IP. Vérifiez 
que le voyant PoE O et le voyant de liaison � 
sont allumés. La qualité et la longueur du câblage 
Ethernet peuvent affecter la puissance reçue 
et le débit de données. Utilisez des câbles Ethernet 
Cat.5e ou supérieurs.

Détails (Fig. B)
1. Voyants de liaison �
Orange continu : un périphérique réseau est connecté.
Orange clignotant : transfert de données.
Éteint : aucun appareil n’est connecté.
2. Voyants PoE O
Vert continu : l’interrupteur alimente un appareil 
connecté.
Éteint : aucun périphérique conforme 802.3af/at n’est 
connecté.
3. Voyant d’alimentation C
Vert continu : le commutateur fonctionne correctement.
Éteint : le commutateur n’est pas connecté 
à l’alimentation.
4. Ports réseau PoE 1 à 8
Ces ports 10/100/1000 Mbit/s fournissent l’alimentation 
et les données à des périphériques conformes 
à la norme 802.3af/at. Le commutateur peut fournir 
jusqu’à 30 W pour chaque port PoE et 120 W au total. 
Les périphériques non PoE peuvent également être 
connectés aux ports PoE.
5. Port réseau 0
Ce port 10/100/1000 Mbit/s permet la connexion 
à un commutateur ou un routeur en amont.
6. Prise d’alimentation DC
Pour une utilisation avec l’adaptateur secteur fourni dans 
l’emballage, 55 VCC/2,55 A.
7. Borne de terre
Le commutateur est livré avec une protection 
de décharge électrostatique intégrée. Si possible, 

connectez le commutateur à la barre de mise à la terre 
pour plus de sécurité.

Assistance
Pour obtenir du support technique et d’autres 
informations, veuillez consulter help.keenetic.com.

Conditions environnementales
• Plage de température de fonctionnement : 0 à +40 °C ;
• Humidité de fonctionnement : 20 à 90 % sans 

condensation ;
• Plage de température de stockage : -30 à +70 °C ;
• Humidité de stockage : 10 à 90 % sans condensation.

Sécurité
Votre commutateur est réservé UNIQUEMENT à une 
utilisation en intérieur : NE l’utilisez JAMAIS à l’extérieur. 
N’utilisez jamais le commutateur dans un espace clos 
et assurez-vous qu’il est facilement accessible. Arrêtez 
IMMÉDIATEMENT d’utiliser le commutateur s’il s’avère 
endommagé. Le commutateur ne contient aucune 
pièce réparable par l’utilisateur : NE L’OUVREZ PAS. 
Gardez le commutateur à l’écart de l’eau, de l’humidité 
ou de la chaleur excessive et de la lumière directe 
du soleil.

Garantie
Votre commutateur est livré avec une garantie non 
transférable de 3 ans à compter de la date d’achat 
(y compris votre garantie limitée européenne de 2 ans). 
Les exigences légales locales s’appliquent aux 
réclamations de garantie valides. Pour obtenir les 
dernières informations sur la garantie, veuillez consulter 
keenetic.com/legal.

Certification
Keenetic Limited déclare par la présente que 
ce commutateur est conforme à toutes les 
dispositions pertinentes des directives 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2009/125/CE et 2011/65/UE. Visitez 
keenetic.com pour en savoir plus sur la déclaration 
originale de l’UE. Conformément au règlement 
CE 1275/2008, la consommation en mode veille est 
de 3,7 W.  

P
Mise au rebut
Ne jetez pas votre commutateur, y compris l’adaptateur 
d’alimentation et les câbles, avec vos autres déchets 
ménagers. Contactez votre autorité locale pour obtenir 
des renseignements concernant l’élimination. 
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Contenido de la caja
• 1 PoE+ Switch 9 de Keenetic;
• 1 adaptador de corriente de 100-240 V;
• 1 cable de alimentación;
• 4 patas de goma autoadhesivas;
• 2 tacos de plástico y tornillos;
• 1 Guía de inicio rápido multilingüe.

Conexión (Fig. A)
1. Conecte su Keenetic PoE+ Switch 9 (en adelante 

«switch») a la fuente de alimentación. Compruebe que 
el LED de potencia C está iluminado.

2. Conecte el Puerto de red 0 a un enrutador 
o conmutador ascendente con un cable Ethernet 
(no incluido en el paquete). Compruebe que el LED 
de enlace � correspondiente está iluminado.

3. Conecte el Puerto de red PoE 1–8 a un dispositivo 
eléctrico, como un punto de acceso Wi-Fi, 
un teléfono IP o una cámara IP. Compruebe 
que el LED PoE O y el LED de enlace � están 
iluminados. La calidad y la longitud del cableado 
Ethernet pueden afectar a la potencia recibida 
y a la velocidad de transmisión de datos. Utilice 
cables Ethernet Cat.5e o superiores.

Detalles (Fig. B)
1. LED de enlace �
Naranja fijo: hay un dispositivo de red conectado.
Naranja parpadeante: transfiriendo datos.
Apagado: no hay ningún dispositivo conectado.
2. LEDs PoE O
Verde fijo: el conmutador está suministrando 
alimentación a un dispositivo conectado.
Apagado: no hay ningún dispositivo compatible con 
802.3af/at conectado.
3. LED de potencia C
Verde fijo: el conmutador funciona correctamente.
Apagado: el conmutador no está conectado a la fuente 
de alimentación.
4. Puertos de red PoE 1–8
Estos puertos de 10/100/1000 Mbps proporcionan 
alimentación y datos a un dispositivo compatible 
con 802.3af/at. El conmutador puede suministrar 
hasta 30 W por cada puerto PoE y 120 W en total. Los 
dispositivos no PoE también pueden conectarse a los 
puertos PoE.
5. Puerto de red 0
Este puerto de 10/100/1000 Mbps sirve para conectarse 
a un conmutador o enrutador ascendente.
6. Toma de corriente DC
Para su uso con el adaptador de corriente suministrado 
en el paquete, 55 V CC / 2,55 A.
7. Terminal de tierra
El conmutador lleva incorporada una protección contra 
descargas electrostáticas. Si es posible, conecte 
el conmutador a la barra de tierra para mayor seguridad.

Asistencia
Para obtener asistencia técnica y más información, 
consulte help.keenetic.com.

Condiciones ambientales
• Rango de temperatura de funcionamiento: 0 a +40 °C;
• Humedad de funcionamiento: 20 a 90 % sin 

condensación;
• Rango de temperatura de almacenamiento: 

-30 a +70 °C;
• Humedad de almacenamiento: 10 a 90 % sin 

condensación.

Seguridad
Su conmutador es SOLO para uso en interiores. NUNCA 
lo utilice en exteriores. No utilice nunca el conmutador 
en un espacio cerrado sin ventilación y asegúrese 
de que es fácilmente accesible. Deje de utilizar cualquier 
conmutador dañado INMEDIATAMENTE. El conmutador 
no contiene piezas reparables por el usuario. 
NO LO ABRA. Mantenga el conmutador alejado del agua, 
la humedad o el calor excesivos y la luz solar directa.

Garantía
Su conmutador tiene una garantía intransferible 
de 3 años a partir de la fecha de compra (incluidos 
los 2 años de garantía limitada europea). Se aplicarán 
los requisitos legales locales a las reclamaciones 
de garantía válidas. Para obtener la información más 
reciente sobre la garantía, visite keenetic.com/legal.

Certificación
Keenetic Limited declara por la presente que este 
conmutador cumple todas las disposiciones pertinentes 
de las Directivas 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2009/125/
CE y 2011/65/UE. Consulte keenetic.com para conocer 
los detalles de la declaración original de la UE. Según 
el reglamento CE 1275/2008, el consumo de energía 
en modo de espera es de 3,7 W.  

P
Desecho
No deseche el conmutador, incluidos el adaptador 
de corriente y los cables, con el resto de residuos 
domésticos. Póngase en contacto con las autoridades 
locales para obtener información sobre su correcto 
desecho. 
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Contenuto della scatola
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 adattatore di alimentazione da 100-240 V;
• 1 cavo di alimentazione;
• 4 piedini in gomma autoadesivi;
• 2 tasselli a muro in plastica con viti;
• 1 Guida rapida multilingue.

Collegamento (fig. A)
1. Collega Keenetic PoE+ Switch 9 (di seguito 

“switch”) all’alimentazione. Verifica che il LED 
di alimentazione C sia acceso.

2. Collega la porta di rete 0 a un router o a uno switch 
upstream con un cavo Ethernet (non incluso). 
Verifica che il LED di connessione � 
corrispondente sia acceso.

3. Collega le porte di rete PoE 1–8 a un dispositivo 
alimentato, come un punto di accesso Wi-Fi, 
un telefono IP o una telecamera IP. Verifica che 
il LED PoE O e il LED di connessione � siano 
accesi. La qualità e la lunghezza del cavo Ethernet 
possono influire sull’alimentazione e la frequenza 
dati. Utilizza cavi Ethernet Cat.5e o superiore.

Dettagli (fig. B)
1. LED di connessione �
Arancione fisso — Dispositivo di rete connesso.
Arancione lampeggiante — Trasferimento dati in corso.
Spento — Nessun dispositivo collegato.
2. LED PoE O
Verde fisso — Lo switch sta alimentando un dispositivo 
connesso.
Spento — Nessun dispositivo conforme allo standard 
802.3af/at collegato.
3. LED di alimentazione C
Verde fisso — Lo switch funziona correttamente.
Spento — Lo switch non è collegato all’alimentazione.
4. Porte di rete PoE 1–8
Porte da 10/100/1000 Mbps che trasmettono 
alimentazione e dati ai dispositivi conformi allo 
standard 802.3af/at. Lo switch può fornire fino 
a 30 W per ciascuna porta PoE, per un totale di 120 W. 
Anche i dispositivi non PoE possono essere connessi 
alle porte PoE.
5. Porta di rete 0
Porta da 10/100/1000 Mbps da collegare a uno switch 
o un router upstream.
6. Presa di alimentazione CC
Utilizzare insieme all’adattatore di alimentazione 
fornito nel pacchetto, 55 VDC / 2.55 A.
7. Terminale di messa a terra
Nello switch è integrata una protezione dalle scariche 
elettrostatiche. Se possibile, collega lo switch alla 
barra di messa a terra per maggiore sicurezza.

Supporto
Per supporto tecnico e per altre informazioni, visita 
l’indirizzo help.keenetic.com.

Condizioni ambientali
• Intervallo di temperatura di funzionamento: 

da 0 a +40 °C;
• Umidità di funzionamento: dal 20 al 90% senza 

condensa;
• Intervallo di temperatura di stoccaggio: 

da -30 a +70 °C;
• Umidità di stoccaggio: dal 10 al 90% senza 

condensa.

Sicurezza
Lo switch è SOLO per uso interno — non utilizzarlo MAI 
all’esterno. Non utilizzare mai lo switch in un ambiente 
chiuso e assicurarsi che sia facilmente accessibile. 
Interrompere IMMEDIATAMENTE l’utilizzo di switch 
danneggiati. Lo switch non contiene parti riparabili 
dall’utente — NON APRIRLO. Tenere lo switch lontano 
da acqua, umidità o calore eccessivi e luce solare 
diretta.

Garanzia
Lo switch è coperto da una garanzia non trasferibile 
di 3 anni a partire dalla data di acquisto (inclusa 
la garanzia limitata di 2 anni per l’Unione Europea). 
In caso di reclami validi, si applicano le disposizioni 
normative locali. Per informazioni sulla garanzia 
sempre aggiornate, visita keenetic.com/legal.

Certificazione
Keenetic Limited dichiara che il presente switch 
è conforme a tutte le disposizioni pertinenti delle 
Direttive 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2009/125/
CE e 2011/65/UE. I dettagli della Dichiarazione 
UE originale sono disponibili su keenetic.com. 
Conformemente al regolamento CE 1275/2008, 
il consumo energetico in modalità standby in rete 
è di 3,7 W.  

P
Smaltimento
Lo switch, cavi inclusi, non può essere smaltito insieme 
ai normali rifiuti domestici. Per ulteriori informazioni 
sullo smaltimento, contattare le autorità locali. 
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Quick Start Guide

KEENETIC
PoE+ SWITCH 

Manufacturer
Keenetic Limited. Office 1202, AT Tower, 180 Electric Rd, North Point, Hong Kong.

EU Importer
Keenetic GmbH. HRB 97196, VAT ID. DE326402913, Berliner Straße 300b,  
63067 Offenbach am Main, Deutschland. Contact: info@keenetic.de

English

A

B

2

1

6 7

3

1 2 3

54

9-Port Gigabit Switch with 8 PoE+ Ports 
and 120 W Power Budget
Model: KN-4710

For technical support and other information,  
please visit 

help.keenetic.com
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Какво съдържа кутията
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 захранващ адаптер 100–240 V;
• 1 захранващ кабел;
• 4 самозалепващи се гумени крачета;
• 2 пластмасови дюбела за стена & винтове;
• 1 многоезично кратко ръководство.

Връзка (Фиг. А)
1. Свържете вашия Keenetic PoE+ Switch 9 (наричан 

по-долу „switch“) към източника на захранване. 
Проверете дали LED за захранване C е осветен.

2. Свържете мрежов порт 0 към маршрутизатор или 
превключвател нагоре по веригата с Ethernet кабел 
(не е включен в опаковката). Проверете дали 
съответният свързващ LED � свети.

3. Свържете порта за PoE мрежа 1–8 към захранвано 
устройство, като например точка за достъп 
до Wi-Fi, IP телефон или IP камера. Проверете 
дали LED за PoE O и свързващият LED � светят. 
Качеството и дължината на Ethernet кабелите могат 
да повлияят на получената мощност и предадените 
данни. Използвайте Ethernet кабели Cat.5e или 
по-добри.

Подробности (Фиг. Б)
1. Свързващи LED �
Плътно оранжево — Свързано е мрежово устройство.
Мига в оранжево — Прехвърля данни.
Изкл. — Няма свързано устройство.
2. LED за PoE O
Плътно зелено — Превключвателят подава захранване 
към свързано устройство.
Изкл. — Не е свързано устройство, съвместимо 
с 802.3af/at.
3. LED за захранване C
Плътно зелено — Превключвателят работи правилно.
Изкл. — Превключвателят не е свързан към 
захранването.
4. Портове за PoE мрежа 1–8
Тези 10/100/1000 Mbps портове осигуряват захранване 
и данни за устройства, съвместими с 802.3af/at. 
Превключвателят може да доставя до 30 W за всеки 
PoE порт и общо 120 W. Към PoE портовете могат 
да се свързват и устройства, които не са PoE.
5. Мрежов порт 0
Този 10/100/1000 Mbps порт е предназначен 
за свързване към превключвател или маршрутизатор 
нагоре по веригата.
6. Гнездо за DC захранване
За използване със захранващия адаптер, доставен 
в комплекта, 55 VDC/2,55 A.
7. Заземителна клема
Превключвателят се доставя с вградена защита 
от електростатичен разряд. Ако е възможно, 

свържете превключвателя към заземителната шина 
за допълнителна безопасност.

Поддръжка
За техническа поддръжка и друга информация 
посетете help.keenetic.com.

Околни условия
• Диапазон на работна температура: 0 до +40°C;
• Работна влажност: 20 до 90% без конденз;
• Температурен диапазон на съхранение: -30 до +70°C;
• Влажност за съхранение: 10 до 90% без конденз.

Безопасност
Вашият превключвател е предназначен САМО 
за употреба на закрито - НИКОГА не го използвайте 
на открито. Никога не използвайте превключвателя 
в затворено пространство и се уверете, че той е лесно 
достъпен. Незабавно прекратете използването 
на повреден превключвател. Превключвателят 
не съдържа части, които могат да бъдат обслужвани 
от потребителя - НЕ ГО ОТВАРЯЙТЕ. Съхранявайте 
превключвателя далеч от вода, прекомерна влажност 
или топлина, както и от пряка слънчева светлина.

Гаранция
Вашият превключвател се предлага с 3-годишна 
непрехвърляема гаранция от датата на закупуване 
(включително 2-годишната европейска ограничена 
гаранция). Местните законови изисквания се прилагат 
за валидни гаранционни искове. За най-актуална 
информация относно гаранцията, моля, посетете: 
keenetic.com/legal.

Сертификация
С настоящото Keenetic Limited декларира, че този 
превключвател съответства на всички разпоредби 
на Директиви 2014/35/ЕС, 2014/30/ЕС, 2009/125/
ЕО и 2011/65/ЕС. Вижте keenetic.com за подробности 
относно оригиналната ЕС декларация. Съгласно 
Регламент ЕО 1275/2008, енергопотреблението 
в режим на готовност на мрежата е 3,7 W.  

P
Рециклиране
Не изхвърляйте превключвателя, включително 
захранващия адаптер и кабелите, заедно с други 
битови отпадъци. Свържете се с местните власти 
за информация за изхвърляне. 
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Karbi sisu
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V toiteadapter;
• 1 toitejuhe;
• 4 isekleepuvat kummijalga;
• 2 plastikust seinatüüblit ja kruvi;
• 1 mitmekeelne kiirjuhend.

Ühendus (joonis A)
1. Ühendage oma Keenetic PoE+ Switch 9 (edaspidi 

‘võrgukommutaator’) toiteallikaga. Kontrollige, 
et toite LED-lamp C põleb.

2. Ühendage kohtvõrgu port 0 ülesvoolu ruuteri või 
võrgukommutaatoriga, millel on Etherneti kaabel 
(ei kuulu tootekomplekti). Kontrollige, et vastav  
Link LED � põleks.

3. Ühendage PoE võrguport 1–8 toitega seadmega, 
näiteks WiFi-pääsupunkti, IP-telefoni või IP-
kaameraga. Kontrollige, et nii PoE LED O kui ka  
Link LED � põleksid. Etherneti juhtmete kvaliteet 
ja pikkus võivad mõjutada vastuvõetud toidet 
ja andmesagedust. Kasutage vähemalt kategooria 
5e Etherneti kaableid.

Üksiaksjad (joonis B)
1. Link LED-id �
Püsivalt oranž — Võrguseade on ühendatud.
Vilkuv oranž — Andmete ülekandmine.
Väljas — Ükski seade pole ühendatud.
2. PoE LED-id O
Püsivalt roheline — võrgukommutaator annab toidet 
ühendatud seadmele.
Väljas — ühtki standardile 802.3af/at vastavat seadet 
pole ühendatud.
3. Toite LED-lamp C
Püsivalt roheline — Võrgukommutaator töötab 
korrektselt.
Väljas — Võrgukommutaator pole ühendatud 
toiteallikaga.
4. PoE võrgupordid 1–8
Need 10/100/1000 Mbps pordid tagavad standardiga 
802.3af/at ühilduvatele seadmetele vajaliku toite 
ja andmed. Võrgukommutaator suudab anda igale 
PoE-pordile kuni 30 W võimsust ja kokku kuni 120 
W võimsust. PoE-porti saab ühendada ka mitte-PoE-
seadmeid.
5. Võrguport 0
See 10/100/1000 Mbit/s port on mõeldud 
ühendamiseks ülesvoolu lüliti või ruuteriga.
6. Alalisvoolu pistikupesa
Kasutamiseks pakendis kaasasoleva toiteadapteriga., 
55 VDC / 2,55 A.

7. Maandusklemm
Sellel võrgukommutaatoril on sisseehitatud 
elektrostaatilise lahenduse vastane kaitseseade. 
Võimalusel ühendage lüliti turvalisuse suurendamiseks 
maanduslatiga.

Tugi
Tehnilise toe või muu teabe saamiseks külastage 
veebisaiti help.keenetic.com.

Keskkonnatingimused
• Töötemperatuuri vahemik: 0 kuni +40 °C;
• Töökeskkonna niiskus: 20–90%, mittekondenseeruv;
• Hoiukoha temperatuurivahemik: –30 kuni +70 °C;
• Niiskuse tase ladustamisel: 10–90%, 

mittekondenseeruv.

Ohutus
See võrgukommutaator on AINULT sees 
kasutamiseks — ÄRGE kasutage seda kunagi 
väljas. Ärge kasutage võrgukommutaatorit kunagi 
suletud ruumis ning veenduge, et see oleks lihtsasti 
ligipääsetav. Kahjustatud võrgukommutaator tuleb 
KOHESELT välja vahetada. See võrgukommutaator 
ei sisalda kasutaja hooldatavaid osi — ÄRGE 
KUNAGI AVAGE. Hoidke võrgukommutaator eemal 
veest, liigsest niiskusest või kuumusest ja otsesest 
päikesevalgusest.

Garantii
Teie võrgukommutaator on kolmeaastane ülekandmatu 
garantii alates dokumendiga kinnitatud ostukuupäevast 
(sealhulgas kaheaastane Euroopa piiratud garantii). 
Õigustatud garantiinõuetele kohaldatakse kohalikest 
seadustest tulenevaid nõudeid. Uusima garantiiteabe 
jaoks külastage veebisaiti keenetic.com/legal.

Sertifitseerimine
Käesolevaga kinnitab ettevõte Keenetic Limited, 
et see võrgukommutaator vastab direktiivide 
2014/35/EL, 2014/30/EL, 2009/125/EÜ ja 2011/65/
EÜ asjakohastele sätetele. Üksikasjaliku teabe 
originaalse EL-i deklaratsiooni kohta leiate veebisaidilt 
keenetic.com. Vastavalt EÜ määrusele nr 1275/2008 
on elektritarbimine võrgu ooterežiimis 3,7 W.  

P
Kõrvaldamine
Ärge kõrvaldage oma võrgukommataatorit, 
selle toiteadaptereid ega kaableid koos muude 
olmejäätmetega. Kõrvaldamise kohta lisateabe 
saamiseks pöörduge kohaliku omavalitsuse poole. 
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Mitä pakkaus sisältää
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V:n verkkolaite;
• 1 virtajohto;
• 4 itse kiinnittyvää kumijalkaa;
• 2 muovista tulppaa ja ruuvia;
• 1 monikielinen pikaopas.

Liitäntä (kuva A)
1. Kytke Keenetic PoE+ Switch 9 (tästä lähtien 

“kytkin”) virtalähteeseen. Tarkista, että virran 
merkkivalo C palaa.

2. Yhdistä  verkkoportti 0 ylävirran reitittimeen tai 
kytkimeen Ethernet-kaapelilla (ei sisälly toimitukseen). 
Tarkista, että vastaava yhteyden merkkivalo � 
palaa.

3. Yhdistä jokin PoE-verkkoporteista 1–8 virralliseen 
laitteeseen, kuten Wi-Fi-tukiasemaan, IP-
puhelimeen tai IP-kameraan. Tarkista, että PoE-
merkkivalo O ja yhteyden merkkivalo � palavat. 
Ethernet-kaapelin laatu ja pituus saattaa vaikuttaa 
virransaantiin ja tiedonsiirtonopeuteen. Käytä 
vähintään Cat.5e-Ethernet-kaapeleita.

Tiedot (kuva B)
1. Yhteyden merkkivalot �
Tasaisen oranssi — verkkolaite on yhdistetty.
Vilkkuva oranssi — tietoa siirretään.
Sammuksissa — ei yhdistettyä laitetta.
2. PoE-merkkivalot O
Tasaisen vihreä — kytkin antaa virtaa yhdistetylle 
laitteelle.
Sammuksissa — 802.3af/at-laitetta ei ole yhdistetty.
3. Virran merkkivalo C
Kiinteän virheä — kytkin toimii asianmukaisesti.
Sammuksissa — kytkin ei ole kytketty virtalähteeseen.
4. PoE-verkkoportit 1–8
Nämä 10/100/1000 Mbps:n portit tarjoavat virta- 
ja datayhteyden 802.3af/at-laitteille. Kytkin tarjoaa 
enintään 30 W kullekin PoE-portille ja yhteensä 120 W. 
PoE-portteihin voi yhdistää myös muita kuin PoE-laitteita.
5. Verkkoportti 0
Tämä 10/100/1000 Mbps:n portti on tarkoitettu ylävirran 
kytkimen tai reitittimen kytkemiseen.
6. DC-virtapistoke
Käytettäväksi mukana toimitetun verkkolaitteen kanssa, 
55 VDC / 2,55 A.
7. Maadoitusliitäntä
Kytkimessä on yhdysrakenteinen sähköstaattinen 
purkaussuoja. Jos mahdollista, yhdistä kytkin 
maadoituskiskoon tehostaaksesi turvallisuutta.

Tuki
Jos tarvitset teknistä tukea tai lisätietoja, vieraile 
osoitteessa help.keenetic.com.

Ympäristöolosuhteet
• Käyttölämpötila-alue: 0–+40 °C;
• Käyttöympäristön ilmankosteus: 20–90 %, ei tiivistyvä;
• Säilytyslämpötila-alue: –30–+70 °C;
• Storage humidity: 10 to 90% non-condensing.

Turvallisuus
Kytkin on tarkoitettu VAIN sisäkäyttöön. ÄLÄ KOSKAAN 
käytä sitä ulkona. Älä koskaan käytä kytkintä ahtaassa 
suljetussa tilassa. Varmista, että siihen on helppo 
päästä käsiksi. Lopeta vahingoittuneen kytkimen käyttö 
VÄLITTÖMÄSTI. Kytkin ei sisällä käyttäjän huollettavissa 
olevia osia — ÄLÄ AVAA SITÄ. Pidä kytkin poissa 
vedestä, liiallisesta kosteudesta, korkeista lämpötiloista 
ja suorasta auringonvalosta.

Takuu
Kytkimelläsi on 3 vuoden ei-siirrettävä takuu, joka alkaa 
ostopäivästä (ja sisältää 2 vuoden eurooppalaisen 
rajoitetun takuun). Paikalliset lakivaatimukset soveltuvat 
aiheellisiin takuuvaatimuksiin. Uusimmat takuutiedot 
ovat osoitteessa keenetic.com/legal.

Sertifiointi
Keenetic Limited ilmoittaa täten, että tämä kytkin 
on direktiivien 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EC ja 2011/65/EU kaikkien asiaankuuluvien ehtojen 
mukainen. Katso lisätietoja alkuperäisestä EU-
ilmoituksesta osoitteesta keenetic.com. EC-säädöksen 
1275/2008 mukaisesti virrankulutus valmiustilassa 
on 3,7 W.  

P
Hävittäminen
Älä hävitä kytkintä, mukaan lukien verkkolaitetta 
ja kaapeleita, muun kotitalousjätteen mukana. Pyydä 
hävitysohjeet paikallisviranomaiselta. 
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Sadržaj kutije
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V adapter za napajanje;
• 1 kabel napajanja;
• 4 samoljepljive gumene nogice;
• 2 plastična zidna zatika i vijka;
• 1 višejezični Vodič za brzi početak korištenja.

Povezivanje (Sl. A)
1. Povežite svoj Keenetic PoE+ Switch 9 (u daljnjem 

tekstu „preklopnik“) na izvor napajanja. Provjerite 
je li LED napajanja C osvijetljen.

2. Povežite mrežni priključak 0 na router ili preklopnik 
za slanje podataka pomoću Ethernet kabela (nije 
uključen u paket). Provjerite je li odgovarajući  
LED indikator veze � osvijetljen.

3. Povežite PoE mrežni priključak 1–8 na napajani uređaj 
poput Wi-Fi pristupne točke, IP telefona ili IP kamere. 
Provjerite jesu li PoE LED indikator O i LED indikator 
veze � osvijetljeni. Kvaliteta i duljina ethernet 
kabela može utjecati na primljenu snagu i količinu 
prenesenih podataka. Upotrebljavajte Cat.5e ili bolje 
Ethernet kabele.

Detalji (Sl. B)
1. LED indikatori veze �
Svijetli narančasto — Povezan je mrežni uređaj.
Treperi narančasto — U tijeku je prijenos podataka.
Isključeno — Nije povezan nijedan uređaj.
2. PoE LED indikatori O
Svijetli zeleno — Preklopnik isporučuje napajanje 
povezanom uređaju.
Isključeno — Napajani uređaj nije sukladan s 802.3af/at.
3. LED napajanja C
Svijetli zeleno — Preklopnik radi pravilno.
Isključeno — Preklopnik nije povezan na izvor napajanja.
4. PoE mrežni priključci 1–8
Ti 10/100/1000 Mbps priključci pružaju napajanje 
i podatke za uređaje sukladne s 802.3af/at. Preklopnik 
može isporučiti do 30 W za svaki PoE priključak i ukupno 
120 W. Uređaje koji nisu PoE također je moguće povezati 
na PoE priključke.
5. Mrežni priključak 0
Ovaj 10/100/1000 Mbps priključak služi za povezivanje 
routera ili preklopnika za slanje podataka.
6. DC utičnica
Za korištenje s adapterom za napajanje isporučenim 
u paketu, 55 VDC / 2,55 A.
7. Terminal za uzemljenje
Preklopnik se isporučuje s ugrađenom zaštitom 
od elektrostatičkog pražnjenja. Ako je moguće, 
povežite preklopnik na šipku za uzemljenje radi dodatne 
sigurnosti.

Podrška
Za tehničku podršku i ostale informacije posjetite 
help.keenetic.com.

Uvjeti okoline
• Raspon radne temperature: 0 do +40 °C;
• Raspon vlažnosti pri radu: 20 do 90 % bez 

kondenzacije;
• Raspon temperature skladištenja: -30 do +70 °C;
• Raspon vlažnosti tijekom skladištenja: 10 do 90 % bez 

kondenzacije.

Sigurnost
Vaš je preklopnik ISKLJUČIVO za uporabu u zatvorenom 
— nemojte ga NIKAD koristiti na otvorenom. Nikada 
ne koristite preklopnik u skučenom zatvorenom prostoru 
i pobrinite se da je na lako dostupnom mjestu. ODMAH 
prestanite upotrebljavati oštećeni preklopnik. Preklopnik 
ne sadrži dijelove koje može servisirati korisnik — 
NEMOJTE GA OTVARATI. Preklopnik držite podalje 
od vode, prekomjerne vlage ili topline i izravne sunčeve 
svjetlosti.

Jamstvo
Vaš preklopnik ima trogodišnje neprenosivo jamstvo 
od datuma kupnje (uključujući dvogodišnje Europsko 
ograničeno jamstvo). Lokalni zakonski zahtjevi 
primjenjuju se na valjane jamstvene zahtjeve. Za aktualne 
informacije o jamstvu posjetite keenetic.com/legal.

Certifikat
Tvrtka Keenetic Limited ovime izjavljuje da je ovaj 
preklopnik sukladan sa svim relevantnim odredbama 
Direktiva 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EZ i 2011/65/EU. Posjetite keenetic.com za pojedinosti 
izvorne EU deklaracije. U skladu s regulativom 
EZ-a 1275/2008, potrošnja energije u stanju mirovanja 
iznosi 3,7 W.  

P
Zbrinjavanje
Ne odlažite preklopnik, uključujući kabel napajanja 
i kabele, s ostalim kućanskim otpadom. Za informacije 
o odlaganju kontaktirajte svoje lokalne nadležne 
institucije. 
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A doboz tartalma
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V hálózati adapter;
• 1 tápkábel;
• 4 öntapadós gumitalp;
• 2 műanyag tipli és csavarok;
• 1 többnyelvű Gyors kezdési útmutató.

Csatlakoztatás (A ábra)
1. Csatlakoztassa a Keenetic PoE+ Switch 

9-öt (a továbbiakban: „kapcsoló”) az áramforráshoz. 
Ellenőrizze, hogy az áramellátást jelző LED C  
világít-e.

2. Csatlakoztassa a 0. hálózati portot az Ethernet 
kábellel (a csomag nem tartalmazza) egy upstream 
routerhez vagy switch-hez. Ellenőrizze, hogy 
világít-e a megfelelő Link LED �.

3. Csatlakoztassa az 1–8. PoE hálózati portok 
valamelyikét egy ellátott eszközhöz, például egy 
Wi-Fi hozzáférési ponthoz, IP-telefonhoz vagy 
IP-kamerához. Ellenőrizze, hogy világít-e a PoE 
LED O és a Link LED �. Az Ethernet kábelezés 
minősége és hossza befolyásolhatja a kapott 
teljesítményt és az adatátviteli sebességet. 
Használjon Cat.5e vagy annál jobb Ethernet kábelt.

Részletek (B. ábra)
1. Link LED-ek �
Állandóan narancssárga — Csatlakoztatva van egy 
hálózati eszköz.
Narancssárgán villog — Adatátvitel zajlik.
Ki — Nincs csatlakoztatott eszköz.
2. PoE LED-ek O
Állandóan zöld — A kapcsoló árammal lát el egy 
csatlakoztatott eszközt.
Ki — Nincs csatlakoztatva 802.3af/at-kompatibilis 
eszköz.
3. Áramellátást jelző LED C
Folyamatosan zölden világít — A kapcsoló megfelelően 
működik.
Ki — A kapcsoló nincs csatlakoztatva az elektromos 
hálózathoz.
4. 1–8. PoE hálózati portok
Ezek a 10/100/1000 Mbps-os portok tápellátást 
és adatátvitelt biztosítanak egy 802.3af/at-kompatibilis 
eszköznek. A kapcsoló legfeljebb 30 W-ot képes 
biztosítani az egyes PoE-portoknak, illetve összesen 
120 W-ot. A nem PoE-eszközök is csatlakoztathatók 
a PoE-portokhoz.
5. 0. hálózati port
Ez a 10/100/1000 Mps port egy upstream kapcsolóhoz 
vagy egy útválasztóhoz való csatlakozásra szolgál.
6. DC aljzat
A csomag részét képező hálózati adapterrel (55 VDC / 
2.55 A) használandó.

7. Földelő terminál
A kapcsoló elektrosztatikus kisülésekkel szembeni 
beépített védelemmel van ellátva. Ha lehetséges, 
a fokozott biztonság érdekében csatlakoztassa 
a kapcsolót egy földelőrúdhoz.

Támogatás
Műszaki támogatásért és egyéb információkért, kérjük, 
keresse fel a help.keenetic.com oldalt.

Környezeti feltételek
• Működési hőmérséklet-tartomány: 0-tól +40 °C-ig;
• Működési páratartalom: 20–90%, kondenzáció 

nélkül;
• Tárolási hőmérséklet-tartomány: -30-tól +70 °C-ig;
• Tárolási páratartalom: 10–90%, kondenzáció nélkül.

Biztonság
A kapcsoló KIZÁRÓLAG beltéri használatra 
alkalmas — SOHASE használja kültéren. Soha 
ne használja a kapcsolót zárt térben, és gondoskodjon 
arról, hogy könnyen hozzáférhető legyen. AZONNAL 
hagyja abba a sérült kapcsoló használatát! A kapcsoló 
nem tartalmaz a felhasználó által szervizelhető 
alkatrészeket – NE NYISSA KI.  A kapcsolót tartsa távol 
víztől, túlzott nedvességtől vagy magas hőmérséklettől 
és közvetlen napsütéstől.

Garancia
A kapcsolóra a vásárlás dátumától számított 
3 év nem átruházható garancia vonatkozik (beleértve 
a 2 éves európai korlátozott jótállást is). Az érvényes 
jótállási igényekre a helyi jogi előírások vonatkoznak. 
A legfrissebb garanciális információkért kérjük, 
látogasson el a keenetic.com/legal oldalra.

Tanúsítás
A Keenetic Limited ezúton kijelenti, hogy ez a kapcsoló 
megfelel a 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EK, 2011/65/EU irányelveknek. Lásd a keenetic.com 
weboldalt az eredeti EU nyilatozat részeleteiért. 
Az 1275/2008/EK rendelet alapján a készenléti 
üzemmódban fellépő elektromosáram-fogyasztás 
3,7 W.  

P
Ártalmatlanítás
Ne dobja el a kapcsolót – beleértve a hálózati adaptert 
és a kábeleket is – egyéb háztartási hulladékkal együtt. 
Az ártalmatlanításra vonatkozó információkért vegye 
fel a kapcsolatot a helyi hatósággal. 
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Co najdete v krabici
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V síťový adaptér;
• 1 napájecí kabel;
• 4 samolepicí gumové nožičky;
• 2 plastové hmoždinky a vruty;
• 1 vícejazyčný stručný návod.

Připojení (obr. A)
1. Připojte Keenetic PoE+ Switch 9 (dále jen „přepínač“) 

ke zdroji napájení. Zkontrolujte, zda svítí LED dioda 
napájení C.

2. Připojte síťový port 0 k předřazenému směrovači nebo 
přepínači pomocí ethernetového kabelu (není součástí 
balení). Zkontrolujte, zda svítí příslušná LED dioda 
propojení �.

3. Připojte síťový port PoE 1–8 k napájenému zařízení, 
například k přístupovému bodu Wi-Fi, IP telefonu nebo 
IP kameře. Zkontrolujte, zda svítí kontrolky LED dioda 
PoE O a LED dioda propojení �. Přijímaný výkon 
a rychlost přenosu dat může ovlivnit kvalita a délka 
kabeláže ethernetu. Používejte ethernetové kabely kat. 
5e nebo lepší.

Podrobnosti (obr. B)
1. LED diody propojení �
Stálá oranžová — Síťové zařízení je připojeno.
Blikající oranžová — Přenos dat.
Nesvítí — Není připojeno žádné zařízení.
2. LED diody PoE O
Stálá zelená — Přepínač napájí připojené zařízení.
Nesvítí — Není připojeno žádné zařízení kompatibilní 
se standardem 802.3af/at.
3. LED dioda napájení C
Stálá zelená — Přepínač pracuje správně.
Nesvítí — Přepínač není připojen k napájení.
4. Síťové porty PoE 1–8
Tyto porty 10/100/1000 Mb/s poskytují napájení a data 
zařízením kompatibilním se standardem 802.3af/at. 
Přepínač může dodávat až 30 W pro každý port PoE 
a 120 W celkem. K portům PoE lze připojit i jiná zařízení 
než PoE.
5. Síťový port 0
Tento port 10/100/1000 Mb/s slouží k připojení 
k přepínači nebo routeru.
6. Zásuvka DC napájení
Pro použití s napájecím adaptérem dodávaným v balení, 
55 VDC / 2,55 A.
7. Zemnicí svorka
Přepínač je vybaven vestavěnou ochranou proti 
elektrostatickému výboji. Pokud je to možné, připojte pro 
větší bezpečnost spínač k zemnící tyči.

Podpora
Pro technickou podporu a další informace navštivte 
help.keenetic.com.

Podmínky prostředí
• Rozsah provozních teplot: 0 až +40 °C;
• Provozní vlhkost: 20 až 90 % bez kondenzace;
• Rozsah skladovacích teplot: -30 až +70 °C;
• Vlhkost při uskladnění: 10 až 90 % bez kondenzace;

Bezpečnost
Přepínač je určen POUZE pro vnitřní použití – NIKDY 
jej nepoužívejte venku. Přepínač nikdy nepoužívejte 
v uzavřeném prostoru a zajistěte, aby byl snadno 
přístupný. Jakkoliv poškozený přepínač přestaňte 
OKAMŽITĚ používat. Přepínač neobsahuje žádné části, 
které by mohl uživatel sám opravovat – ZAŘÍZENÍ 
NEOTVÍREJTE. Přepínač uchovávejte mimo dosah vody, 
nadměrné vlhkosti nebo tepla a přímého slunečního 
záření.

Záruka
Na váš přepínač se vztahuje tříletá nepřenosná záruka 
od data nákupu (včetně dvouleté evropské omezené 
záruky). Na platné záruční nároky se vztahují místní 
právní předpisy. Nejnovější informace o záruce najdete 
na našem webu keenetic.com/legal.

Certifikace
Společnost Keenetic Limited tímto prohlašuje, že tento 
přepínač je v souladu se všemi příslušnými ustanoveními 
směrnic 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/ES, 
2011/65/EU. Podrobnosti o původním prohlášení 
EU najdete na keenetic.com. Podle nařízení ES č. 
1275/2008 je spotřeba energie v pohotovostním režimu 
sítě 3,7 W.  

P
Likvidace
Přepínač, napájecí adaptér ani kabely nevyhazujte 
do ostatního domovního odpadu. Informace o likvidaci 
vám poskytne příslušná místní autorita. 
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Hvad er der i æsken
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100-240 V strømadapter;
• 1 strømforsyning;
• 4 selvklæbende gummifødder;
• 2 plugs i plast & skruer;
• 1 flersproget lynstartvejledning.

Tilslutning (Fig. A)
1. Tilslut din Keenetic PoE+ Switch 9 (herefter ‘switch’) til 

strømkilden. Kontroller, at Strøm-LED C lyser.
2. Forbind Netværksport 0 til en upstream-router 

eller switch med et Ethernet-kabel (ikke inkluderet 
i pakken). Undersøg om det tilsvarende Link LED � 
lyser.

3. Tilslut PoE-netværksport 1–8 til en strømforsynet 
enhed, f. eks. et Wi-Fi-adgangspunkt, en IP-telefon eller 
et IP-kamera. Kontrollér, at PoE LED O og Link LED � 
er tændt. Kvaliteten og længden af Ethernet-kablerne 
kan påvirke den modtagne effekt og datahastigheden. 
Brug Cat.5e eller bedre Ethernet kabler.

Detaljer (Fig. B)
1. Link LEDs �
Solid orange — En netværksenhed er tilsluttet.
Blinkende orange — Overfører data.
Fra — Ingen enhed er tilsluttet.
2. PoE LEDs O
Solid grøn — Switchen leverer strøm til en tilsluttet 
enhed.
Fra — Ingen 802.3af/at-kompatibel enhed er tilsluttet.
3. Power LED C
Solid grøn — Kontakten fungerer korrekt.
Fra — Kontakten er ikke tilsluttet strømforsyningen.
4. PoE-netværksporte 1–8
Disse 10/100/1000 Mbps-porte leverer strøm og data 
til 802.3af/at-kompatible enheder. Switchen kan levere 
op til 30 W for hver PoE-port og 120 W i alt. Ikke-PoE-
enheder kan også tilsluttes PoE-portene.
5. Netværksport 0
Denne 10/100/1000 Mbps-port er til tilslutning til 
en upstream-switch eller router.
6. Jævnstrømstik
Til brug med den strømadapter, der følger med i pakken, 
55 VDC / 2,55 A.
7. Jordforbindelse
Switchen har indbygget beskyttelse mod elektrostatisk 
afladning. Hvis det er muligt, skal kontakten forbindes til 
jordforbindelsesstangen for ekstra sikkerhed.

Hjælp
For teknisk support eller andre oplysninger bedes 
du gå til help.keenetic.com.

Miljømæssige forhold
• Driftstemperaturområde: 0 til +40 °C;
• Driftsfugtighed: 20 til 90 % ikke-kondenserende;
• Opbevaringstemperaturområde: -30 til +70 °C;
• Opbevaringsfugtighed: 10 til 90 % ikke-kondenserende.

Sikkerhed
Din switch er KUN til indendørs brug - brug den ALDRIG 
udendørs. Brug aldrig kontakten i et lukket rum, og sørg 
for, at den er let tilgængelig. Stop øjeblikkeligt med 
at bruge en beskadiget switch. Switchen indeholder 
ingen dele, der kan serviceres af brugeren - MÅ IKKE 
ÅBNES. Hold switchen væk fra vand, overdreven 
fugtighed eller varme og direkte sollys.

Garanti
Din switch leveres med 3 års ikke-overførbar garanti fra 
købsdatoen (inklusiv din 2 års europæiske begrænsede 
garanti). Lokale lovkrav gælder for gyldige garantikrav. 
Du kan finde de seneste oplysninger om garantien 
på keenetic.com/legal.

Certificering
Keenetic Limited erklærer hermed, at denne kontakt 
er i overensstemmelse med alle relevante bestemmelser 
i direktiverne 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EC og 2011/65/EU. Se keenetic.com for nærmere 
oplysninger om den oprindelige EU-erklæring. I henhold 
til EF-forordning 1275/2008 er strømforbruget 
i standbytilstand 3,7 W.  

P
Afhændelse
Smid ikke din switch, inklusiv strømadapter og kabler, 
ud sammen med det øvrige husholdningsaffald. 
Kontakt din lokale myndighed for at få oplysninger 
om bortskaffelse. 
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Τι υπάρχει στο Κουτί
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9,
• 1 μετασχηματιστής ρεύματος 100–240 V,
• 1 καλώδιο τροφοδοσίας,
• 4 αυτοκόλλητα πόδια από καουτσούκ,
• 2 πλαστικά βύσματα τοίχου και βίδες,
• 1 πολύγλωσσος Οδηγός γρήγορης εκκίνησης.

Σύνδεση (σχ. A)
1. Συνδέστε το Keenetic PoE+ Switch 9 (εφεξής 

«μεταγωγέα») στην παροχή τροφοδοσίας. Βεβαιωθείτε 
ότι το LED τροφοδοσίας C έχει ανάψει.

2. Συνδέστε τη Θύρα δικτύου 0 σε έναν δρομολογητή 
ανοδικής ροής ή σε διακόπτη με καλώδιο Ethernet (δεν 
περιλαμβάνεται στη συσκευασία). Βεβαιωθείτε ότι 
η αντίστοιχη Σύνδεση LED � έχει ανάψει.

3. Συνδέστε τη Θύρα δικτύου PoE 1–8 σε μια  
τροφοδοτούμενη συσκευή, όπως ένα σημείο 
πρόσβασης Wi-Fi, ένα τηλέφωνο IP ή μια κάμερα 
IP. Βεβαιωθείτε ότι το PoE LED O και η Σύνδεση 
LED � έχουν ανάψει. Η ποιότητα και το μήκος 
της καλωδίωσης Ethernet ενδέχεται να επηρεάσουν 
την ισχύ που λαμβάνεται και τον ρυθμό δεδομένων. 
Χρησιμοποιήστε καλώδια Ethernet Cat.5e ή καλύτερα.

Λεπτομέρειες (σχ. B)
1. Σύνδεση LED �
Αναμμένο πορτοκαλί — Υπάρχει συνδεδεμένη συσκευή 
δικτύου.
Πορτοκαλί που αναβοσβήνει — Μεταφορά δεδομένων.
Σβηστό — Δεν υπάρχει συνδεδεμένη συσκευή.
2. LED PoE O
Αναμμένο πράσινο — Η μεταγωγέας παρέχει τροφοδοσία 
σε μια συνδεδεμένη συσκευή.
Σβηστό — Δεν υπάρχει συνδεδεμένη συσκευή συμβατή 
με 802.3af/at.
3. LED τροφοδοσίας C
Αναμμένο πράσινο — Ο μεταγωγέας λειτουργεί κανονικά.
Σβηστό — Ο μεταγωγέας δεν είναι συνδεδεμένος 
σε παροχή τροφοδοσίας.
4. Θύρες δικτύου PoE 1–8
Αυτές οι θύρες 10/100/1000 Mbps παρέχουν τροφοδοσία 
και δεδομένα σε συσκευές συμβατές με 802.3af/at. 
Ο μεταγωγέας μπορεί να αποδώσει έως και 30 W για 
κάθε θύρα PoE και 120 W συνολικά. Οι μη PoE συσκευές 
μπορούν επίσης να συνδεθούν στις θύρες PoE.
5. Θύρα δικτύου 0
Αυτή η θύρα 10/100/1000 Mbps προορίζεται για σύνδεση 
σε διακόπτη ή δρομολογητή ανοδικής ροής.
6. Πρίζα συνεχούς ρεύματος
Για χρήση με τον μετασχηματιστή ρεύματος που 
περιλαμβάνεται στη συσκευασία, 55 VDC / 2,55 A.
7. Τερματικό γείωσης
Ο μεταγωγέας διαθέτει ενσωματωμένη προστασία 
ηλεκτροστατικής εκφόρτισης. Εάν είναι εφικτό, 

συνδέστε τον μεταγωγέα στη ράβδο γείωσης για 
επιπλέον ασφάλεια.

Υποστήριξη
Για τεχνική υποστήριξη και άλλες πληροφορίες 
παρακαλούμε επισκεφθείτε τη διεύθυνση 
help.keenetic.com.

Περιβαλλοντικές συνθήκες
• Εύρος θερμοκρασίας λειτουργίας: 0 έως +40 °C,
• Υγρασία λειτουργίας: 20 έως 90% χωρίς συμπύκνωση,
• Εύρος θερμοκρασίας αποθήκευσης: –30 έως +70 °C,
• Υγρασία αποθήκευσης: 10 έως 90% χωρίς 

συμπύκνωση.

Ασφάλεια
Ο μεταγωγέας είναι κατάλληλος ΜΟΝΟ για χρήση 
σε εσωτερικό χώρο. Να μη χρησιμοποιείται ΠΟΤΕ 
σε εξωτερικό χώρο. Μη χρησιμοποιείτε ποτέ τον 
μεταγωγέα σε κλειστό χώρο και βεβαιωθείτε ότι είναι 
εύκολα προσβάσιμος. Διακόψτε ΑΜΕΣΩΣ τη χρήση ενός 
χαλασμένου μεταγωγέα. Ο μεταγωγέας δεν περιέχει 
εξαρτήματα που επιδέχονται επισκευή από τον χρήστη: 
ΜΗΝ ΑΝΟΙΓΕΤΕ. Διατηρείτε τον μεταγωγέα μακριά από 
νερό, υπερβολική υγρασία ή θερμότητα και απευθείας 
έκθεση σε ηλιακή ακτινοβολία.

Εγγύηση
Ο μεταγωγέας που διαθέτετε καλύπτεται από 3ετή 
μη μεταβιβάσιμη εγγύηση η οποία ισχύει από την 
ημερομηνία αγοράς (συμπεριλαμβανομένης της 2ετούς 
ευρωπαϊκής περιορισμένης εγγύησής σας). Ισχύουν 
τοπικές νομικές απαιτήσεις σε έγκυρες αξιώσεις 
εγγύησης. Για τις πιο ενημερωμένες πληροφορίες 
σχετικά με την εγγύηση, επισκεφθείτε τη διεύθυνση 
keenetic.com/legal.

Πιστοποίηση
Η Keenetic Limited δηλώνει ότι ο συγκεκριμένος 
μεταγωγέας είναι σύμφωνος με όλες τις σχετικές 
διατάξεις των Οδηγιών 2014/35/ΕΕ, 2014/30/
ΕΕ, 2009/125/ΕΚ και 2011/65/ΕΕ. Μεταβείτε στο 
keenetic.com για λεπτομέρειες σχετικά με την αρχική 
Δήλωση της ΕΕ. Σύμφωνα με τον Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1275/2008, η κατανάλωση ενέργειας σε κατάσταση 
αναμονής είναι 3,7 W.  

P
Διάθεση
Μην απορρίπτετε τον μεταγωγέα σας, καθώς και τον 
μετασχηματιστή ρεύματος και τα καλώδιά του, μαζί 
με τα οικιακά απορρίμματά σας. Επικοινωνήστε με τις 
τοπικές αρχές σας σχετικά με πληροφορίες απόρριψης. 
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Latviski

Português

NorskLietuviu

Polski

Nederlands

Română Slovenský

Kas dėžėje
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V maitinimo adapteris;
• 1 maitinimo laidas;
• 4 lipnios guminės kojelės;
• 2 plastikiniai sieniniai kištukai ir varžtai;
• 1 daugiakalbis greitojo paleidimo vadovas.

Prijungimas (A pav.)
1. Prijunkite „Keenetic PoE+ Switch 9“ (toliau – 

jungiklis) prie maitinimo šaltinio. Patikrinkite, 
ar šviečia maitinimo LED C.

2. Prijunkite 0 tinklo prievadą prie išsiuntimo 
maršruto parinktuvo arba jungiklio eterneto 
kabeliu (į komplektą neįeina). Patikrinkite, ar dega 
atitinkamas jungties LED �.

3. Prijunkite 1–8 PoE tinklo prievadus prie maitinamo 
įrenginio, pvz., Wi-Fi prieigos taško, IP telefono 
arba IP kameros. Patikrinkite, ar šviečia PoE 
LED O ir jungties LED �. Eterneto kabelių kokybė 
ir ilgis gali turėti įtakos gaunamai galiai ir duomenų 
perdavimo spartai. Naudokite 5e kategorijos arba 
geresnius eterneto kabelius.

Išsami informacija (B pav.)
1. Jungčių LED �
Oranžinė šviesa — prijungtas tinklo įrenginys.
Mirksinti oranžinė šviesa — perduodami duomenys.
Išjungta — neprijungtas joks įrenginys.
2. PoE LED O
Žalia šviesa — jungiklis tiekia maitinimą prijungtam 
įrenginiui.
Išjungta — neprijungtas joks su 802.3af/
at suderinamas įrenginys.
3. Maitinimo LED C
Žalia šviesa — jungiklis veikia tinkamai.
Išjungta — jungiklis neprijungtas prie maitinimo 
šaltinio.
4. 1–8 PoE tinklo prievadai
Šie 10/100/1000 Mbps prievadai tiekia maitinimą 
ir duomenis su 802.3 af/at suderinamiems įrenginiams. 
Jungiklis gali tiekti iki 30 W kiekvienam PoE prievadui 
ir 120 W iš viso. Prie PoE prievadų galima prijungti 
ir ne PoE įrenginius.
5. 0 tinklo prievadas
Šis 10/100/1000 Mbps prievadas skirtas prijungti prie 
jungiklio arba maršruto parinktuvo.
6. Nuolatinės srovės maitinimo lizdas
Skirta naudoti su pakuotėje esančiu maitinimo 
adapteriu, 55 VDC / 2,55 A.
7. Įžeminimo terminalas
Jungiklis turi įmontuotą elektrostatinės iškrovos 
apsaugą. Jei įmanoma, prijunkite jungiklį prie 
įžeminimo strypo, kad padidintumėte saugumą.

Pagalba
Techninės pagalbos ir kitos informacijos ieškokite 
adresu help.keenetic.com.

Aplinkos sąlygos
• Veikimo temperatūros intervalas: nuo 0 iki +40 °C;
• Darbinis drėgnis: nuo 20 iki 90 % be kondensato;
• Laikymo temperatūros intervalas: nuo –30 iki +70 °C;
• Laikymo drėgnis: nuo 10 iki 90 % be kondensato.

Sauga
Jūsų jungiklis skirtas naudoti TIK viduje – NIEKADA 
nenaudokite jo lauke. Niekada nenaudokite jungiklio 
uždaroje erdvėje ir pasirūpinkite, kad jis būtų lengvai 
pasiekiamas. NEDELSIANT nustokite naudoti bet kokį 
pažeistą jungiklį. Jungiklyje nėra dalių, kurias galėtų 
pakeisti naudotojas – NEATIDARYKITE jo. Saugokite 
jungiklį nuo vandens, per didelės drėgmės ar didelio 
karščio bei tiesioginių saulės spindulių.

Garantija
Jūsų jungikliui taikoma 3 metų neperduodama 
garantija nuo pirkimo datos (įskaitant jūsų 2 metų 
Europos ribotą garantiją). Pagrįstoms garantinėms 
pretenzijoms taikomi vietiniai teisiniai reikalavimai. 
Naujausią informaciją apie garantiją rasite apsilankę 
keenetic.com/legal.

Sertifikatas
„Keenetic Limited“ pareiškia, kad šis jungiklis atitinka 
visas taikomas direktyvų 2014/35/ES, 2014/30/
ES, 2009/125/EB ir 2011/65/ES nuostatas. Daugiau 
informacijos apie pradinę ES deklaraciją rasite adresu 
keenetic.com. Pagal EK reglamentą Nr. 1275/2008 
energijos vartojimas budėjimo režimu yra 3,7 W.  

P
Išmetimas
Neišmeskite jungiklio, įskaitant maitinimo adapterį 
ir laidus, kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. 
Norėdami gauti informacijos apie išmetimą, susisiekite 
su vietine institucija. 
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Zawartość pudełka
• 1 urządzenie Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 zasilacz 100–240 V;
• 1 przewód zasilający;
• 4 samoprzylepne, gumowe stopki;
• 2 kołki rozporowe z tworzywa i wkręty;
• 1 wielojęzyczna skrócona instrukcja obsługi.

Połączenie (rys. A)
1. Podłącz urządzenie Keenetic PoE+ Switch 9 (zwane 

dalej przełącznikiem) do źródła zasilania. Sprawdź, czy 
dioda LED zasilania C się świeci.

2. Podłącz port sieciowy 0 do routera wychodzącego 
(upstream) lub przełącznika (switcha) za pomocą kabla 
Ethernet (nie jest dołączony do zestawu). Sprawdź, czy 
odpowiednia dioda LED połączenia � się świeci.

3. Podłącz złącze sieciowe PoE 1–8 do urządzenia 
z zasilaniem, np. punktu dostępu sieci Wi-Fi, telefonu 
IP lub kamery IP. Sprawdź, czy dioda LED PoE O i dioda 
LED połączenia � się świecą. Jakość i długość 
okablowania Ethernet może wpłynąć na doprowadzane 
zasilanie i szybkość transmisji. Stosuj kable Ethernet 
kat. 5e lub lepsze.

Szczegóły (rys. B)
1. Diody LED połączenia �
Stałe pomarańczowe — urządzenie sieciowe jest 
podłączone.
Migające pomarańczowe — przesyłanie danych.
Wył. — brak podłączonego urządzenia.
2. Diody LED PoE O
Stałe zielone — przełącznik zasila podłączone urządzenie.
Wył. — urządzenie zgodne ze standardem 802.3af/at nie 
jest podłączone.
3. Dioda LED zasilania C
Stałe zielone — przełącznik działa prawidłowo.
Wył. — przełącznik nie jest podłączony do źródła zasilania.
4. Złącza sieciowe PoE 1–8
Te złącza 10/100/1000 Mb/s zasilają urządzenia zgodne 
ze standardem 802.3af/at i przesyłają do nich dane. Każde 
złącze PoE przełącznika ma moc 30 W, a cały przełącznik 
umożliwia zasilanie o mocy 120 W. Do złączy PoE można 
podłączać również urządzenia nieobsługujące standardu 
PoE.
5. Złącze sieciowe 0
To złącze 10/100/1000 Mb/s służy do podłączania 
do wychodzącego przełącznika sieciowego (switcha) lub 
routera (upstream).
6. Gniazdo zasilania DC
Do stosowania z zasilaczem 55 V DC / 2,55 A  
dostarczonym w pakiecie.
7. Uziemienie
Przełącznik jest wyposażony we wbudowane 
zabezpieczenie przed wyładowaniami elektrostatycznymi. 
W miarę możliwości dla bezpieczeństwa podłącz 
przełącznik do szyny uziemiającej.

Wsparcie
Wsparcie techniczne oraz inne informacje znajdziesz 
na stronie help.keenetic.com.

Środowisko pracy
• Temperatura otoczenia podczas pracy: od 0 do +40°C;
• Wilgotność powietrza podczas pracy: od 20% do 90% 

bez kondendensacji pary;
• Temperatura przechowywania: od -30 do +70°C;
• Wilgotność powietrza podczas przechowywania: od 10% 

do 90% bez kondensacji pary.

Bezpieczeństwo
Przełącznik służy WYŁĄCZNIE do użytkowania wewnątrz 
pomieszczeń — NIE WOLNO używać go na zewnątrz. Nie 
należy korzystać z przełącznika w zamkniętej przestrzeni. 
Upewnij się, że urządzenie jest łatwo dostępne. Należy 
NATYCHMIAST zaprzestać korzystania z uszkodzonego 
przełącznika. Przełącznik nie zawiera części, które 
użytkownik może sam serwisować — NIE OTWIERAĆ 
URZĄDZENIA. Przechowywać przełącznik z dala od wody, 
nadmiernego ciepła i wilgoci oraz bezpośredniego 
nasłonecznienia.

Gwarancja
Twój przełącznik jest objęty trzyletnią, niezbywalną 
gwarancją obowiązującą od daty zakupu (w tym dwuletnią 
ograniczoną gwarancją europejską). Uzasadnione 
roszczenia z tytułu gwarancji będą rozpatrywane zgodnie 
z lokalnymi przepisami. Najnowsze informacje na temat 
gwarancji znajdziesz na stronie keenetic.com/legal.

Certyfikaty
Firma Keenetic Limited niniejszym oświadcza, 
że ten przełącznik jest zgodny ze wszystkimi 
obowiązującymi zapisami dyrektyw UE 2014/35, 2014/30, 
2011/65 i WE 2009/125. Szczegółowe informacje 
o oryginalnej deklaracji UE znajdziesz na stronie 
keenetic.com. Zgodnie z rozporządzeniem (WE) 
nr 1275/2008 zużycie energii w trybie czuwania wynosi 
3,7 W.  

P
Utylizacja
Nie utylizuj przełącznika, w tym jego zasilacza 
i okablowania, razem ze zwykłymi odpadami domowymi. 
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać 
informacje na temat utylizacji. 
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Conteúdo da caixa
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 adaptador de alimentação 100–240 V;
• 1 cabo de alimentação;
• 4 pés de borracha autoadesivos;
• 2 buchas de plástico e parafusos;
• 1 manual de início rápido multilingue.

Ligação (Fig. A)
1. Ligue o seu Keenetic PoE+ Switch 9 (doravante 

“switch”) à fonte de alimentação. Verifique  
se o LED de alimentação C está iluminado.

2. Ligue a porta de rede 0 a um router ou switch 
a montante com um cabo Ethernet (não incluído 
no pacote). Verifique se o LED de ligação � 
correspondente está iluminado.

3. Ligue uma das portas de rede PoE 1–8  
a um dispositivo alimentado, tal como um ponto 
de acesso Wi-Fi, telefone IP ou câmara IP. Verifique 
se o LED PoE O e o LED de ligação � estão 
iluminados. A qualidade e o comprimento 
da cablagem Ethernet poderá afetar a potência 
recebida e a taxa de transmissão de dados. Utilize 
Cat.5e ou cabos Ethernet melhores.

Detalhes (Fig. B)
1. LEDs de ligação �
Laranja fixo — Um dispositivo de rede está ligado.
Laranja intermitente — A transferir dados.
Desligado — Nenhum dispositivo está ligado.
2. LEDs PoE O
Verde fixo — O switch está a fornecer alimentação 
a um dispositivo ligado.
Desligado — Nenhum dispositivo compatível com 
802.3af/at está ligado.
3. LED de alimentação C
Verde fixo — O switch está a funcionar corretamente.
Desligado — O switch não está ligado à fonte 
de alimentação.
4. Portas de rede PoE 1–8
Estas portas de 10/100/1000 Mbps fornecem 
alimentação e dados a dispositivos compatíveis com 
802.3af/at. O switch pode fornecer até 30 W para cada 
porta PoE e 120 W no total. Os dispositivos não PoE 
também podem ser ligados às portas PoE.
5. Porta de rede 0
Esta porta de 10/100/1000 Mbps serve para ligar 
a um switch ou router a montante.
6. Tomada elétrica CC
Para utilização com o adaptador de alimentação 
fornecido no pacote, 55 VDC / 2,55 A.
7. Terminal de ligação à terra
O switch está equipado com proteção incorporada contra 
descargas eletrostáticas. Se possível, ligue o switch 
à barra de ligação à terra para segurança adicional.

Assistência
Para apoio técnico e outras informações, por favor visite 
help.keenetic.com.

Condições ambientais
• Intervalo de temperatura de funcionamento: 

0 a +40 °C;
• Humidade de funcionamento: 20 a 90% sem 

condensação;
• Intervalo de temperatura de armazenamento: 

-30 a +70 °C;
• Humidade de armazenamento: 10 a 90% sem 

condensação.

Segurança
O seu switch destina-se APENAS a utilização 
em espaços interiores — NUNCA ao ar livre. Nunca 
utilize o switch num espaço fechado e assegure-
se de que o mesmo é facilmente acessível. 
Interrompa a utilização de qualquer switch danificado 
IMEDIATAMENTE. O switch não contém peças reparáveis 
pelo utilizador — NÃO ABRIR. Mantenha o switch 
afastado de água, humidade ou calor excessivo e luz 
solar direta.

Garantia
O seu switch dispõe de uma garantia não transferível 
de 3 anos a partir da data documentada de compra 
(incluindo a sua garantia limitada europeia de 2 anos). 
Os requisitos legais locais aplicam-se a pedidos 
de garantia válidos. Para obter as últimas informações 
sobre a garantia, visite keenetic.com/legal.

Certificação
A Keenetic Limited declara, por este meio, que este 
switch está em conformidade com todas as disposições 
relevantes das diretivas 2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2009/125/EC e 2011/65/EU. Consulte keenetic.com 
para mais detalhes sobre a declaração original da UE. 
De acordo com o regulamento (CE) n.º 1275/2008, 
o consumo energético no modo de standby é de 3,7 W.  

P
Eliminação
Não elimine o seu switch, incluindo o adaptador 
de alimentação e os cabos, em conjunto com outro lixo 
doméstico. Contacte a sua autoridade local para obter 
informações sobre eliminação. 
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Conținutul cutiei
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 adaptor de alimentare 100–240 V;
• 1 cablu de alimentare;
• 4 piciorușe de cauciuc autoadezive;
• 2 prize de perete din plastic și șuruburi;
• 1 ghid de instalare rapidă multilingv.

Conexiune (Fig. A)
1. Conectați Keenetic PoE+ Switch 9 (denumit 

în continuare „switch”) la sursa de alimentare. 
Asigurați-vă că indicatorul LED de alimentare C  
este aprins.

2. Conectați portul de rețea 0 la un router sau 
un switch din amonte cu un cablu Ethernet (nu este 
inclus în pachet). Asigurați-vă că indicatorul LED 
de asociere � aferent este aprins.

3. Conectați un port de rețea PoE (1 – 8) la un dispozitiv 
alimentat, precum un punct de acces Wi-Fi, un telefon 
IP sau o cameră IP. Asigurați-vă că indicatorul LED 
PoE O și indicatorul LED de asociere � sunt 
aprinse. Calitatea și lungimea cablului Ethernet poate 
afecta puterea primită și frecvența de date. Folosiți 
cabluri Ethernet Cat.5e sau superioare.

Detalii (Fig. B)
1. Indicator LED de asociere �
Portocaliu constant — este conectat un dispozitiv 
de rețea.
Portocaliu intermitent — se transferă date.
Oprit — nu este conectat niciun dispozitiv.
2. Indicatoare LED PoE O
Verde constant — switchul alimentează dispozitivul 
conectat.
Oprit — nu este conectat niciun dispozitiv compatibil 
cu standardul 802.3af/at.
3. Indicator LED de alimentare C
Verde constant — switchul funcționează corespunzător.
Oprit — switchul nu este conectat la o sursă 
de alimentare.
4. Porturi de rețea PoE 1 – 8
Aceste porturi de 10/100/1000 Mbps furnizează 
alimentare și date către dispozitive compatibile 
cu standardul 802.3af/at. Switchul poate furniza 
până la 30 W pentru fiecare port PoE și 120 W în total. 
Dispozitivele non-PoE pot fi conectate, de asemenea, 
la porturile PoE.
5. Port de rețea 0
Acest port de 10/100/1000 Mbps este utilizat pentru 
conectarea la un switch sau router din amonte.
6. Port de alimentare c.c.
Va fi folosit cu adaptorul livrat în pachet, 55 VCC / 2,55 A.

7. Terminal de împământare
Switchul este echipat cu o protecție la descărcări 
electrostatice integrată. Dacă este posibil, conectați 
switchul la bara de împământare pentru o siguranță 
suplimentară.

Asistență
Pentru asistență tehnică și informații suplimentare, 
vă rugăm să accesați help.keenetic.com.

Condiții de mediu
• Temperatura de funcționare: între 0 și +40°C;
• Umiditatea de funcționare: între 20 și 90%,  

fără condensare;
• Temperatura de depozitare: între –30 și +70°C;
• Umiditatea de depozitare: între 10 și 90%,  

fără condensare.

Siguranță
Switchul poate fi folosit EXCLUSIV în interior - 
nu îl folosiți NICIODATĂ în exterior. Nu folosiți niciodată 
switchul într-un spațiu închis și asigurați-vă că este 
ușor de accesat. Încetați IMEDIAT utilizarea unui 
switch deteriorat. Switchul nu conține componente 
care să poată fi reparate de către utilizator — 
NU ÎL DESCHIDEȚI. Feriți switchul de apă, umiditate 
excesivă sau căldură, precum și de lumina directă 
a soarelui.

Garanția
Switchul dvs. este furnizat cu o garanție netransferabilă, 
pe 3 ani de la data de achiziție (include garanția limitată 
europeană de 2 ani). În cazul revendicărilor valide 
în baza garanției, se aplică reglementările legale locale. 
Pentru cele mai noi informații despre garanție, vizitați 
keenetic.com/legal.

Certificare
Keenetic Limited declară prin prezenta că acest 
switch este conform cu toate prevederile aplicabile 
ale directivelor 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2009/125/
CE și 2011/65/EU. Consultați keenetic.com pentru 
detalii cu privire la declarația UE originală. Conform 
reglementării CE nr. 1275/2008, consumul electric 
în modul standby este de 3,7 W.  

P
Eliminarea
Nu casați switchul, inclusiv adaptorul de alimentare 
și cablurile, împreună cu alte deșeuri menajere. 
Contactați autoritățile locale pentru informații despre 
casare. 
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Obsah balenia
• 1x Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1x napájací adaptér 100 – 240 V;
• 1x napájací kábel;
• 4x samolepiaca gumová nožička;
• 2x plastový úchytka do steny a skrutky;
• 1x viacjazyčná Stručná úvodná príručka.

Pripojenie (obr. A)
1. Pripojte Keenetic PoE+ Switch 9 (ďalej len 

„prepínač“) k zdroju napájania. Skontrolujte, či svieti 
kontrolka napájania C.

2. Sieťový port 0 pripojte k smerovaču upstream alebo 
prepínaču káblom siete Ethernet (nie je súčasťou 
balenia). Skontrolujte, či príslušný LED indikátor 
linky � svieti.

3. Pripojte sieťový port PoE 1 až 8 k napájanému 
zariadeniu, ako je prístupový bod Wi-Fi, IP telefón 
alebo IP kamera. Skontrolujte, či svietia LED 
indikátory PoE O a linky �. Kvalita a dĺžka 
ethernetovej kabeláže môže ovplyvniť prijímaný 
výkon a rýchlosť prenosu dát. Používajte ethernetové 
káble Cat.5e alebo lepšie.

Podrobnosti (obr. B)
1. LED indikátory linky �
Svieti oranžová — Sieťové zariadenie je pripojené.
Bliká oranžová — Prenášajú sa dáta.
Nesvieti — Nie je pripojené žiadne zariadenie.
2. LED indikátory PoE O
Svieti zelená — Prepínač dodáva energiu pripojenému 
zariadeniu.
Nesvieti — Nie je pripojené žiadne zariadenie 
kompatibilné so štandardom 802.3af/at.
3. LED indikátor napájania C
Svieti zelená — Prepínač funguje správne.
Nesvieti — Prepínač nie je pripojený k zdroju napájania.
4. Sieťové porty PoE 1 až 8
Tieto porty 10/100/1000 Mb/s poskytujú 
napájanie a dáta zariadeniu kompatibilnému 
so štandardom 802.3af/at. Prepínač môže dodávať 
až 30 W jednotlivým portom PoE a 120 W celkovo. 
K portom PoE je možné pripojiť aj iné zariadenia než 
len PoE.
5. Sieťový port 0
Tento port 10/100/1000 Mb/s slúži na pripojenie 
k prepínaču upstream alebo smerovaču.
6. Zásuvka napájania jednosmerným prúdom
Na použitie s napájacím adaptérom priloženým 
v balení, 55 V jednosmer./2,55 A.
7. Uzemňovacia svorka
Prepínač je vybavený zabudovanou ochranou proti 
elektrostatickému výboju. Ak je to možné, kvôli lepšej 
ochrane pripojte prepínač k zemniacej tyči.

Podpora
Technickú podporu a ďalšie informácie nájdete 
na stránke help.keenetic.com.

Podmienky prostredia
• Prevádzková teplota: 0 až +40 °C;
• Prevádzková vlhkosť: 20 až 90  %, bez kondenzácie;
• Skladovacia teplota: –30 až +70 °C;
• Prevádzková vlhkosť: 10 až 90  %, bez kondenzácie.

Bezpečnosť
Váš prepínač je určený LEN na použitie 
v interiéri – NIKDY ho nepoužívajte vo vonkajšom 
prostredí. Prepínač nikdy nepoužívajte v uzavretom 
priestore a zabezpečte, aby bol ľahko prístupný. 
Poškodený prepínač OKAMŽITE prestaňte používať. 
Prepínač neobsahuje žiadne opraviteľné súčiastky — 
NEOTVÁRAJTE HO. Prepínač chráňte pred vodou, 
nadmernou vlhkosťou alebo teplom a priamym 
slnečným žiarením.

Záruka
Na váš prepínač sa vzťahuje 3-ročná neprenosná 
záruka od dátumu nákupu (vrátane 2-ročnej 
európskej obmedzenej záruky). Na platné záručné 
nároky sa vzťahujú miestne právne požiadavky. 
Najnovšie informácie o záruke nájdete na stránke 
keenetic.com/legal.

Certifikácia
Spoločnosť Keenetic Limited týmto vyhlasuje, že tento 
prepínač spĺňa požiadavky všetkých príslušných 
ustanovení smerníc 2014/35/EÚ, 2014/30/
EÚ, 2009/125/ES a 2011/65/EÚ. Podrobnosti 
o pôvodnom vyhlásení EÚ nájdete na keenetic.com. 
Podľa nariadenia ES 1275/2008 je spotreba energie 
v pohotovostnom režime 3,7 W.  

P
Likvidácia
Prepínač vrátane napájacieho adaptéra a káblov 
nevyhadzujte spolu s ostatným domovým odpadom. 
Informácie o likvidácii vám poskytne miestny úrad. 
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Kas ietilpst komplektā
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V strāvas adapteris;
• 1 strāvas vads;
• 4 pašlīmējošas gumijas pamatnes;
• 2 plastmasas sienas spraudņi un skrūves;
• 1 īsā pamācība.

Pieslēgšana (att. A)
1. Pieslēdziet savu Keenetic PoE+ Switch 9 (šeit un tālāk 

tekstā “komutators”) pie strāvas avota. Pārliecinieties 
par to, ka deg jaudas LED C.

2. Pieslēdziet tīkla portu 0 pie nākamā maršrutētāja vai 
komutatora ar Ethernet vada (nav iekļauts komplektā) 
palīdzību. Pārliecinieties par to, ka atbilstošais 
savienojuma LED � elements deg.

3. Pieslēdziet pie PoE tīkla portiem 1–8 elektroierīci, 
piemēram, Wi-Fi piekļuves punktu, IP tālruni vai 
IP kameru. Pārliecinieties par to, ka deg PoE 
LED O un savienojuma LED � elementi. Ethernet 
vada kvalitāte un garums var ietekmēt jaudas apjomu 
un datu plūsmas ātrumu. Izmantojiet 5e kategorijas vai 
labākus Ethernet vadus.

Detalizēta informācija (att. B)
1. avienojuma LED �
Nemirgojoša oranža — ir pieslēgta tīkla ierīce.
Mirgojoša oranža — notiek datu pārraide.
Izslēgta — nav pieslēgtu ierīču.
2. PoE LED elementi O
Nemirgojoša zaļa — komutators nodrošina strāvu 
pieslēgtajai ierīcei.
Izslēgta — nav pieslēgta 802.3af/at atbilstoša ierīce.
3. Jaudas LED C
Nemirgojoša zaļa — komutators darbojas kā paredzēts.
Izslēgta — komutators nav pieslēgts elektroapgādes 
tīklam.
4. PoE tīkla porti 1–8
Šie 10/100/1000 Mbps porti nodrošina elektroenerģiju 
un datu pārraidi 802.3af/at atbilstošām ierīcēm. Šis 
komutators var nodrošināt līdz 30 W katram PoE portam 
vai 120 W kopā. PoE portiem ir iespējams pieslēgt ierīces 
bez PoE funkcionalitātes.
5. Tīkla ports 0
Šis 10/100/1000 Mbps ports ir paredzēts nākamā tīkla 
komutatora vai maršrutētāja pieslēgšanai.
6. LĪdzstrāvas barošanas avots
Paredzēts izmantošanai ar strāvas adapteri, kas iekļauts 
piegādes komplektācijā, 55 VDC / 2,55 A.
7. Zemējuma spaile
Komutators ir aprīkots ar iebūvētu aizsardzību pret 
elektrostatiskā lādiņa izlādi. Ja iespējams, pieslēdziet 
komutatoru pie zemējuma papildu drošībai.

Atbalsts
Lai saņemtu tehnisko atbalstu vai citu informāciju, 
dodieties uz vietni help.keenetic.com.

Vides apstākļi
• Darbības temperatūras diapazons: no 0 līdz +40°C;
• Darbības vides mitrums: no 20 līdz 90%, bez 

kondensāta;
• Uzglabāšanas temperatūras diapazons: no –30 līdz 

+70°C;
• Uzglabāšanas vides mitrums: no 10 līdz 90%, bez 

kondensāta.

Drošība
Jūsu komutators ir paredzētas TIKAI lietošanai 
iekštelpās — AIZLIEGTS to izmantot ārpus telpām. 
Ir aizliegts izmantot komutatoru šaurās vietās, un tam 
ir jābūt viegli pieejamam. Bojājumu gadījumā komutatora 
izmantošana jāpārtrauc NEKAVĒJOTIES. Komutatoram 
nav detaļu, kurām lietotājs var veikt tehnisko apkopi — 
NEATVĒRT. Komutators ir jāsargā no ūdens, pārmērīga 
mitruma vai karstuma un tiešiem saules stariem.

Garantija
Jūsu komutatoram tiek nodrošināta nenododama 3 gadu 
garantija no dokumentētā iegādes datuma (ieskaitot 
Eiropas ierobežoto 2 gadu garantiju). Derīgām garantijas 
prasībām tiek piemēroti vietējie noteikumi. Jaunākajai 
garantijas informācijai apmeklējiet mūsu vietni 
keenetic.com/legal.

Sertifikācija
Uzņēmums Keenetic Limited apliecina, ka šis komutators 
atbilst visām attiecināmajām direktīvu 2014/35/ES, 
2014/30/ES, 2009/125/EK un 2011/65/ES prasībām. 
Apmeklējiet vietni keenetic.com, lai skatītu oriģinālo 
ES paziņojumu par atbilstību. Saskaņā ar EK regulu Nr. 
1275/2008, elektroenerģijas patēriņš gaidīšanas režīmā 
ir 3,7 W.  

P
Utilizācija
Ir aizliegts utilizēt komutatoru, tai skaitā arī vadus, kopā 
ar citiem mājsaimniecības atkritumiem. Sazinieties 
ar vietējo atbildīgo iestādi, lai uzzinātu informāciju par 
utilizāciju. 
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In de verpakking
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 stroomadapter van 100–240 V;
• 1 netsnoer;
• 4 zelfklevende rubberen voetjes;
• 2 plastic muurpluggen en schroeven;
• 1 meertalige snelstartgids.

Verbinding (Afb. A)
1. Sluit de Keenetic PoE+ Switch 9 (hierna ‘switch’ 

genoemd) aan op de stroombron. Controleer 
of de stroomled C brandt.

2. Sluit netwerkpoort 0 aan op een upstream router 
of switch met een ethernetkabel (niet meegeleverd 
in de verpakking). Controleer dat de bijbehorende 
verbindings-led � brandt.

3. Verbind PoE-netwerkpoort 1–8 met een apparaat 
dat met een stroombron is verbonden, zoals een 
wifitoegangspunt, ip-telefoon of ip-camera. Controleer 
dat de PoE-led O en de verbindings-led � branden. 
De kwaliteit en lengte van de Ethernetkabels kan van 
invloed zijn op de hoeveelheid overgedragen data 
en de ontvangen stroom. Gebruik Cat.5e of betere 
Ethernetkabels.

Details (Afb. B)
1. Verbindings-leds �
Brandt oranje: er is een netwerkapparaat aangesloten.
Knippert oranje: er worden gegevens overgedragen.
Uit: er is geen apparaat aangesloten.
2. PoE-leds O
Brandt groen: de switch levert stroom aan een 
aangesloten apparaat.
Uit: er is geen 802.3af/at-compatibel apparaat 
aangesloten.
3. Stroomled C
Brandt groen: de switch werkt goed.
Uit: de switch is niet aangesloten 
op de stroomvoorziening.
4. PoE-netwerkpoorten 1–8
Deze poorten leveren met 10/100/1000 Mbps stroom 
en data voor apparaten die compatibel zijn met 802.3af/
at. De switch kan voor elke poort maximaal 30 watt 
leveren en 60 watt in totaal. Er kunnen ook andere dan 
PoE-apparaten op de poorten worden aangesloten.
5. Netwerkpoort 0
Deze poort met 10/100/1000 Mbps is om verbinding 
te maken met een upstream switch of router.
6. DC-stroomaansluiting
Voor gebruik met de poweradapter die in de verpakking 
is geleverd, 55 V gelijkstroom / 2,55 A.
7. Aardingsterminal
De switch wordt geleverd met ingebouwde bescherming 
tegen elektrostatische ontlading. Sluit de switch indien 
mogelijk aan op een aardingspen voor extra veiligheid.

Ondersteuning
Ga voor technische ondersteuning en andere informatie 
naar help.keenetic.com.

Omgevingsfactoren
• Temperatuurbereik in bedrijf: 0 to +40 °C;
• Luchtvochtigheid bij gebruik: 20 tot 90% niet-

condenserend;
• Temperatuurbereik bij opslag: -30 tot +70 °C;
• Luchtvochtigheid bij opslag: 10 tot 90% niet-

condenserend.

Veiligheid
De switch mag UITSLUITEND binnenshuis worden 
gebruikt — NOOIT buitenshuis. Gebruik de switch nooit 
in een afgesloten ruimte en zorg dat deze makkelijk 
toegankelijk is. Stop ONMIDDELLIJK met het gebruik 
bij een beschadigde switch. De switch bevat geen 
onderdelen die u zelf kunt repareren — MAAK DE SWITCH 
NIET OPEN. Houd de switch uit de buurt van water 
en plaats hem niet op zeer vochtige of warme plekken 
en niet in direct zonlicht.

Garantie
De switch wordt geleverd met een niet-overdraagbare 
garantie van 3 jaar vanaf de aankoopdatum 
(inclusief de Europese beperkte garantie van 2 jaar). 
Lokale juridische reguleringen gelden voor geldige 
garantieclaims. Voor de nieuwste informatie over 
garantie gaat u naar keenetic.com/legal.

Certificering
Keenetic Limited verklaart hierbij dat deze switch 
in overeenstemming is met alle relevante bepalingen 
van de richtlijnen 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EC en 2011/65/EU. Zie keenetic.com voor details over 
de originele EU-verklaring. In overeenstemming met 
EC-richtlijn 1275/2008 bedraagt het energieverbruik 
in de stand-bymodus 3,7 W.  

P
Weggooien
Werp de adapter en de kabels niet weg bij ander 
huishoudelijk afval. Neem contact op met uw gemeente 
voor informatie over afvalverwerking. 
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Boksens innhold
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V-strømadapter;
• 1 strømkabel;
• 4 selvklebende gummiføtter;
• 2 plastveggplugger og skruer;
• 1 hurtigstartveiledning på flere språk.

Tilkobling (Fig. A)
1. Koble din Keenetic PoE+ Switch 9 (heretter ‘svitsj’) til 

strømkilden. Sjekk at enhetens strøm-LED C lyser.
2. Koble nettverksporten 0 til en oppstrøms ruter 

eller svitsj med en Ethernet-kabel (medfølger ikke 
i pakken). Sjekk at tilknyttede lenke-LED � lyser.

3. Koble PoE-nettverksportene 1–8 til en strømdrevet 
enhet, som f. eks. et Wi-Fi-tilgangspunkt, 
IP-telefon eller IP-kamera. Sjekk at enhetens PoE-
LED O og lenke-LED � lyser. Ethernet-kabelens 
kvalitet og lengde kan påvirke strømmen som 
mottas, samt dataoverføringshastigheten. Bruk 
Cat.5e eller bedre Ethernet-kabler.

Detaljer (Fig. B)
1. Lenke-LED �
Fast oransje lys — En nettverksenhet er tilkoblet.
Blinkende oransje — Overfører data.
Av — Ingen enhet tilkoblet.
2. PoE-LED O
Fast grønt lys — Svitsjen forsyner strøm til den 
tilkoblede enheten.
Av — Ingen 802.3af/at-kompatibel enhet er tilkoblet.
3. Strøm-LED C
Fast grønt lys — Svitsjen fungerer som den skal.
Av — Svitsjen er ikke tilkoblet strømkilden.
4. PoE-nettverksporter 1–8
Disse 10/100/1000 MB/s-portene forsyner strøm 
og data til 802.3af/at-kompatible enheter. Svitsjen kan 
forsyne opp til 30 W for hver PoE-port og 120 W totalt. 
Ikke-PoE-enheter kan også kobles til PoE-porter.
5. Nettverksport 0
Denne 10/100/1000 MB/s-porten er ment for tilkobling 
til en oppstrøms ruter eller svitsj.
6. Likestrøm-kontakt
For bruk med strømadapteren som følger med i pakken, 
55 VDC/2,55 A.
7. Jordingsterminal
Svitsjen leveres med innebygd elektrostatisk 
utladningsbeskyttelse. Hvis mulig, koble svitsjen til 
jordingsstangen for ekstra sikkerhet.

Støtte
For teknisk støtte og annen informasjon, gå til 
help.keenetic.com.

Omgivelsesforhold
• Driftstemperatur: 0 til +40 °C;
• Luftfuktighet ved drift: 20 til 90 % ikke-

kondenserende;
• Lagringstemperatur: –30 til +70 °C;
• Luftfuktighet ved lagring: 10 til 90 % ikke-

kondenserende.

Sikkerhet
Svitsjen er KUN til innendørs bruk. Den må ALDRI 
brukes utendørs. Aldri bruk svitsjen i et lukket område, 
og sørg for at den er lett tilgjengelig. STOPP BRUK 
av en skadet svitsj umiddelbart. Svitsjen har ingen 
deler som kan byttes eller repareres av brukeren. 
MÅ IKKE ÅPNES.  Svitsjen må ikke utsettes for vann, 
høy fuktighet eller varme, eller direkte sollys.

Garanti
Svitsjen kommer med en ikke-overførbar 3-årsgaranti 
fra og med kjøpsdatoen (inkludert den 2 år lange 
begrensede EU-garantien). Lokale lovkrav gjelder ved 
gyldige garantikrav. Du finner oppdatert informasjon 
om garantien ved å besøke keenetic.com/legal.

Sertifisering
Keenetic Limited erklærer herved at denne svitsjen 
er i samsvar med alle relevante bestemmelser 
i direktivene 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EF og 2011/65/EU. Se keenetic.com for detaljer 
om den originale EU-deklarasjonen. I henhold til 
EF-forskriften nr. 1275/2008 er strømforbruket 
i standbymodus 3,7 watt.  

P
Avhending
Ikke kast svitsjen, inkludert strømadapter og kabler, 
som vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale 
myndigheter for avhendingsinformasjon. 
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Для стран Таможенного союза ЕАЭСРусский
Комплектация
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 адаптер питания от бытовой сети 100–240 В;
• 1 кабель питания;
• 4 самоклеящиеся резиновые ножки;
• 2 пластиковых дюбеля и шурупа;
• 1 многоязычная инструкция по применению.

Подключение (рис. A)
1. Подключите Keenetic PoE+ Switch 9 (далее 

«коммутатор») к источнику питания. Убедитесь, 
что индикатор C (Питание) горит.

2. Подключите сетевой порт 0 к маршрутизатору или 
коммутатору (кабель Ethernet не входит в комплект 
поставки). Убедитесь, что соответствующий 
индикатор � (Соединение) горит.

3. Подключите сетевой PoE-порт 1–8 к питаемому 
устройству, например, к точке доступа Wi-Fi, 
IP-телефону или IP-камере. Убедитесь, что 
индикаторы O (PoE) и � (Соединение) горят. 
Качество и длина Ethernet-кабеля могут влиять 
на передачу данных и получаемую мощность. 
Используйте кабели Ethernet Cat.5e или лучше.

Знакомство (рис. B)
1. Индикаторы � (Соединение)
Оранжевый, горит — Подключено сетевое 
устройство.
Оранжевый, мигает — Идет передача данных.
Не горит — Сетевое устройство не подключено.
2. Индикаторы O (PoE)
Зеленый, горит — Коммутатор питает подключенное 
устройство.
Не горит — Питаемое устройство не подключено или 
несовместимо с 802.3af/at.
3. Индикатор C (Питание)
Зеленый, горит — Коммутатор включен.
Не горит — Коммутатор не подключен 
к электрической сети.
4. Сетевые порты PoE 1–8
Порты 10/100/1000 Мбит/с, предназначены для 
подключения питаемых устройств стандарта 802.3af/
at. Коммутатор обеспечивает до 30 Вт на каждый 
PoE-порт и 120 Вт суммарно. К портам PoE можно 
также подключать устройства, не использующие 
технологию PoE.
5. Сетевой порт 0
Порт 10/100/1000 Мбит/с, предназначен для 
подключения к вышестоящему коммутатору или 
маршрутизатору.
6. Разъем питания
Разъем для адаптера питания из комплекта поставки 
55 В постоянного тока / 1,3 А.
7. Клемма заземления
Коммутатор имеет встроенную защиту 
от статического электричества. Для дополнительной 

безопасности, по возможности, подключите 
коммутатор к шине заземления.

Поддержка
За технической поддержкой и другой информацией, 
пожалуйста, обращайтесь на сайт help.keenetic.com.

Условия эксплуатации
• Диапазон рабочих температур: от 0 до +40°C;
• Рабочая влажность: от 20 до 90% без конденсации;
• Диапазон температур хранения: от -30 до +70°C;
• Влажность при хранении: от 10 до 90% без 

конденсации.

Техника безопасности
Коммутатор предназначен для работы только 
в помещении, не используйте его на улице. 
Не эксплуатируйте коммутатор в замкнутом 
пространстве и обеспечьте свободный доступ 
к нему. В случае повреждения коммутатора 
НЕМЕДЛЕННО отключите его от электросети. Этот 
коммутатор не содержит деталей, обслуживаемых 
пользователем. НЕ ПЫТАЙТЕСЬ ЕГО ВСКРЫТЬ. 
Выбирайте для установки место вдали от источников 
воды и влаги, тепла и прямых солнечных лучей.

Гарантия
На коммутатор дается 3-летняя не подлежащая 
передаче гарантия со дня покупки (включая 
2-летнюю Европейскую Ограниченную 
Гарантию). К обоснованным гарантийным 
претензиям применяются требования местного 
законодательства. Для получения актуальной 
информации о гарантии, пожалуйста, посетите 
keenetic.com/legal.

Сертификация
Keenetic Limited настоящим заявляет, что коммутатор 
отвечает всем применимым положениям директив 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/EC и 2011/65/EU. 
Смотрите keenetic.com для получения подробной 
информации о декларации соответствия. Согласно 
директиве ЕС 1275/2008, потребление энергии 
в режиме ожидания составляет 3,7 Вт. 

P
Утилизация
Не выбрасывайте коммутатор, включая кабели 
и адаптер питания, вместе с другими бытовыми 
отходами. Обратитесь в местные инстанции для 
получения информации об утилизации. 
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Kaj je v škatli
• 1 naprava Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240-volni napajalnik;
• 1 napajalni kabel;
• 4 samolepilne gumijaste noge;
• 2 plastična stenska vložka in vijaka;
• 1 priročnik za hitro namestitev (večjezični).

Priključitev (sl. A)
1. Napravo Keenetic PoE+ Switch 9 (v nadaljevanju 

»stikalo«) priključite na vir napajanja. Preverite, ali 
LED-indikator za napajanje C sveti.

2. Omrežna vrata 0 z ethernetnim kablom (ni priložen 
v paketu) povežite s protitočnim usmerjevalnikom 
ali omrežnim stikalom. Preverite, ali LED-indikator 
za povezavo � sveti.

3. Omrežna vrata za PoE 1–8 povežite z napravo 
za napajanje, denimo z dostopno točko Wi-Fi, IP-
telefonom ali IP-kamero. Preverite, ali LED-indikator 
za PoE O in LED-indikator za povezavo � svetita. 
Kakovost in dolžina ethernetnih kablov lahko vpliva 
na prejeto moč in hitrost prenosa podatkov. Uporabite 
ethernetne kable Cat.5e ali kakovostnejše.

Podrobnosti (sl. B)
1. LED-indikatorji za povezavo �
Sveti oranžno — Priključena je omrežna naprava.
Utripa oranžno — Prenos podatkov.
Izklopljen — Nobena naprava ni priključena.
2. LED-indikatorji za PoE O
Sveti zeleno — Stikalo dovaja energijo v priključeno 
napravo.
Izklopljen — Ni priključena nobena naprava, skladna 
s standardom 802.3af/at.
3. LED-indikator za napajanje C
Sveti zeleno — Stikalo deluje pravilno.
Izklopljen — Stikalo ni priključeno na napajanje.
4. Omrežna vrata 1–8
Ta vrata (10/100/1000 Mb/s) zagotavljajo napajanje 
in prenos podatkov v napravo, skladno s standardom 
802.3af/at. Stikalo lahko zagotovi do 30 W napajanja 
na posamezna vrata PoE in skupno 120 W. Naprave, 
ki ne podpirajo tehnologije PoE, lahko priključite v vrata 
PoE.
5. Omrežna vrata 0
Ta vrata (10/100/1000 Mb/s) so namenjena za povezavo 
s protitočnim usmerjevalnikom ali omrežnim stikalom.
6. Vtičnica za enosmerno napajanje
Za uporabo z napajalnikom, ki je priložen v paketu, 
55 VDC/2,55 A.
7. Ozemljitveni terminal
Stikalo ima vgrajeno zaščito pred elektrostatično 
razelektritvijo. Če je to mogoče, za dodatno varnost 
povežite stikalo z ozemljitveno palico.

Podpora
Za tehnično podporo in druge informacije obiščite 
help.keenetic.com.

Okoljski pogoji
• Temperaturno območje delovanja: 0 do + 40 °C;
• Delovna vlažnost: 20 do 90 % nekondenzirajoče;
• Temperaturno območje skladiščenja: –30 do +70 °C;
• Vlažnost skladiščenja: 10 do 90 % nekondenzirajoče.

Varnost
Stikalo je namenjeno SAMO uporabi v zaprtih prostorih — 
NIKOLI ga ne uporabljajte na prostem. Stikala nikoli 
ne uporabljajte na zaprtem mestu in poskrbite, 
da bo preprosto dostopen. Če je stikalo poškodovano, 
ga TAKOJ nehajte uporabljati. Stikalo ne vsebuje delov, 
ki bi jih lahko servisiral uporabnik – NE ODPIRAJTE. 
Stikalo ne sme biti izpostavljeno vodi, prekomerni vlagi ali 
toploti in neposredni sončni svetlobi.

Garancija
Za stikalo velja 3-letna neprenosljiva garancija od datuma 
nakupa (vključno z 2-letno evropsko omejeno garancijo). 
Za veljavne garancijske zahtevke veljajo lokalne zakonske 
zahteve. Najnovejše informacije o garanciji so na voljo 
na naslovu keenetic.com/legal.

Potrdilo
Podjetje Keenetic Limited izjavlja, da je to stikalo 
skladno z vsemi ustreznimi določbami direktiv 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU. 
Podrobnosti o izvirni izjavi EU so na voljo na naslovu 
keenetic.com. Skladno z Uredbo ES 1275/2008 
je v načinu pripravljenosti poraba energije 3,7 W.  

P
Odlaganje
Stikala (vključno z napajalnikom in kabli) ne odlagajte 
z drugimi gospodinjskimi odpadki. Za več informacij 
o odlaganju se obrnite na lokalne organe. 
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Vad finns i lådan
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 V strömadapter;
• 1 strömkabel;
• 4 självhäftande gummifötter;
• 2 pluggar i plast och skruvar;
• 1 flerspråkig snabbstartsguide.

Anslutning (fig. A)
1. Anslut din Keenetic PoE+ Switch 9 (hädanefter 

benämnd “switchen”) till strömkällan. Kontrollera att 
strömlampan C lyser.

2. Anslut nätverksport 0 till en uppströmsrouter 
eller -switch med en ethernet-kabel (ingår 
inte i paketet). Kontrollera att motsvarande 
anslutningslampa � lyser.

3. Anslut någon av PoE-nätverksportarna 1–8  
till en strömförsörjd enhet, såsom 
en Wi-Fi-åtkomstpunkt, IP-telefon eller IP-
kamera. Kontrollera att PoE-lampan O och 
anslutningslampan � lyser. Kvaliteten och längden 
på ethernet-kabeln kan påverka strömmen du får 
och dataöverföringshastigheten. Använd Cat.5e eller 
bättre ethernet-kablar.

Detaljer (fig. B)
1. Anslutningslampor �
Fars orange — En nätverksenhet är ansluten.
Blinkande orange — Överför data.
Av — Ingen enhet är ansluten.
2. PoE-lampor O
Fast grön — Switchen försörjer en ansluten enhet med 
ström.
Av — Ingen enhet som är kompatibel med 802.3af/
at är ansluten.
3. Strömlampa C
Fast grön — Switchen fungerar som den ska.
Av — Switchen är inte ansluten till strömkällan.
4. PoE-nätverksportar 1–8
De här portarna på 10/100/1000 Mb/s tillhandahåller 
ström och data till enheter som är kompatibla med 
802.3af/at. Switchen kan leverera upp till 30 W för varje 
PoE-port och 120 W totalt. Även andra enheter än PoE-
enheter kan anslutas till PoE-portarna.
5. Nätverksport 0
Den här porten på 10/100/1000 Mb/s är till för att 
ansluta till en uppströmsswitch eller -router.
6. DC-eluttag
För användning med strömadaptern som följer med 
i paketet, 55 V DC / 2,55 A.
7. Jordningsterminal
Switchen har ett inbyggt skydd mot elektrostatisk 
urladdning. Om möjligt ansluter du switchen till 
jordningsledaren för extra skydd.

Support
Teknisk support och annan information hittar 
du på help.keenetic.com.

Omgivande förhållanden
• Drifttemperatur: 0 till +40 °C;
• Luftfuktighet vid drift: 20 till 90 % icke-

kondenserande;
• Förvaringstemperatur: −30 till +70 °C;
• Luftfuktighet vid förvaring: 10 till 90 % icke-

kondenserande.

Säkerhet
Din switch är ENBART för inomhusanvändning – använd 
den ALDRIG utomhus. Använd aldrig switchen i ett 
stängt utrymme och säkerställ att den är enkel att nå. 
Sluta OMEDELBART att använda en skadad switch. 
Switchen innehåller inga delar som går att reparera – 
ÖPPNA DEN INTE. Håll switchen borta från vatten, hög 
fuktighet, värme och direkt solljus.

Garanti
Din switch har en icke-överföringsbar 3-årsgaranti 
från och med inköpsdatumet (inklusive din 
2-åriga begränsade europeiska garanti). Lokal 
lagstiftning gäller vid giltiga garantianspråk. Besök 
keenetic.com/legal för den senaste informationen 
om garantier.

Certifiering
Keenetic Limited förklarar härmed att den här switchen 
överensstämmer med alla relevanta bestämmelser 
i direktiven 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/EC och 
2011/65/EU. Se keenetic.com för mer information 
om den ursprungliga EU-deklarationen. Enligt 
EG-förordningen 1275/2008 är strömförbrukningen 
i vänteläget 3,7 W.  

P
Kassering
Switchen, inklusive strömadapter och kablar, får 
inte kastas tillsammans med ditt övriga osorterade 
hushållsavfall. Kontakta dina lokala myndigheter för 
information om kassering. 
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Kutu İçeriği
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 adet 100–240 V güç adaptörü;
• 1 adet güç kablosu;
• 4 adet kendinden yapışkanlı lastik dayanak;
• 2 adet plastik dübel & vidalar;
• 1 adet çoklu dil Hızlı Başlangıç Kılavuzu.

Bağlantı (Res. A)
1. Keenetic PoE+ Switch 9’inizi (bundan böyle ‘switch’ 

olarak anılacaktır) güç kaynağına bağlayın.  
Güç LEDi C nin yandığını gözlemleyin.

2. Lan Ağ portunu 0 router veya switch cihazına ethernet 
kablosu (paket içeriğine dahil değildir) ile bağlayın. İlgili 
Bağlantı LED’inin � yanıp yanmadığını kontrol edin.

3. PoE Ağ portunu 1–8 Wi-Fi erişim noktası, IP telefon 
veya IP kamera gibi bir cihaza bağlayın. PoE LED’i O  
ve Bağlantı LED’i � ’nin yanıp yanmadığını kontrol 
edin. Ethernet kablolarının kalitesi ve uzunluğu, alınan 
gücü ve veri hızını etkileyebilir. Cat.5e veya daha iyi 
ethernet kabloları kullanın.

Detaylar (Res. B)
1. Bağlantı LED’leri �
Koyu turuncu — Bir ağ cihazı bağlı.
Yanıp sönen turuncu — Veri aktarılıyor.
Kapalı — Hiçbir cihaz bağlı değil.
2. PoE LED’leri O
Koyu yeşil — Switch bağlı bir cihaza güç sağlıyor.
Kapalı — 802.3af/at uyumlu cihaz bağlı değil.
3. Güç LED’i C
Koyu yeşil — Switch düzgün çalışıyor.
Kapalı — Switch, güç kaynağına bağlı değil.
4. PoE Ağ Portları 1–8
Bu 10/100/1000 Mbps portlar, 802.3af/at uyumlu 
cihazlara güç ve veri sağlar. Switch, her PoE bağlantı 
noktası için 30 W’a ve toplamda 120 W’a kadar güç 
sağlayabilir. PoE olmayan cihazlar da PoE bağlantı 
noktalarına bağlanabilir.
5. Ağ Portu 0
Bu 10/100/1000 port, upstream switche veya router 
bağlanmak içindir.
6. DC Güç Girişi
Pakette yer alan güç adaptörüyle kullanım  
için 55 V DC / 2,55 A.
7. Topraklama Terminali
Switch, yerleşik elektrostatik deşarj korumasıyla birlikte 
gelir. Mümkünse ekstra güvenlik için switchi topraklama 
çubuğuna bağlayın.

Destek
Teknik destek veya diğer bilgiler için lütfen destek.
keenetic.com.tr adresini ziyaret edin.

Ortam Koşulları
• Çalışma sıcaklığı aralığı: 0 ila +40 °C;
• Çalışma nemi: 20 ~ 90% (yoğuşmasız);
• Depolama sıcaklığı aralığı: –30 ila +70 °C;
• Depolama nemi: 10 ~ 90% (yoğuşmasız).

Güvenlik
Switchiniz YALNIZCA iç mekanda kullanıma yöneliktir; 
ASLA dış mekanda kullanmayın. Switchi, asla erişimsiz 
bir alanda kullanmayın ve kolayca erişilebildiğinden emin 
olun. Hasarlı herhangi bir switchi kullanmayı DERHAL 
bırakın. Switchin içinde, kullanıcı tarafından bakımı 
yapılabilecek hiçbir parça bulunmamaktadır — AÇMAYIN. 
Switchi sudan, aşırı nemden veya ısıdan ve doğrudan 
güneş ışığından uzak tutun.

Garanti
Switchiniz, satın alma tarihinden itibaren 3 yıllık 
devredilemez bir garantiyle birlikte gelir. Geçerli garanti 
talepleri için yerel yasal şartlar geçerlidir. En son garanti 
bilgileri için lütfen keenetic.com/legal adresini ziyaret 
edin.

Sertifikasyon
Keenetic Limited, bu switchin 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2009/125/EC ve 2011/65/EU Direktiflerinin ilgili 
tüm hükümlerine uygun olduğunu beyan eder. AB uyum 
beyannamesinin oriijinal dökümanının detayları için 
keenetic.com adresini ziyaret edin. EC regulasyon 
1275/2008’e göre bekleme modunda güç tüketimi 
3.7 W’tır.  
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Atık Yönetmeliği
Switchinizi güç adaptörü ve kabloları dahil diğer evsel 
atıklarınızla birlikte atmayın. Atıkla ilgili bilgiler için yerel 
yetkililerle iletişime geçin. 
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Що в коробці
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 100–240 В адаптер живлення;
• 1 кабель живлення;
• 4 гумові ніжки що клеяться;
• 2 пластикових дюбелі & гвинти;
• 1 Короткий посібник, багатомовний.

Підключення (Мал. A)
1. Під’єднайте Keenetic PoE+ Switch 9 (надалі 

«комутатор») до джерела живлення. Перевірте, 
що індикатор живлення C світиться.

2. Під’єднайте мережевий порт 0 до головного 
маршрутизатора або комутатора за допомогою 
кабелю Ethernet (не входить у комплект). Перевірте, 
чи світиться відповідний індикатор з’єднання �.

3. З’єднайте мережевий порт PoE 1–8 з пристроєм 
що отримує живлення, наприклад з точкою 
доступу Wi-Fi, IP-телефоном або IP-камерою. 
Перевірте, чи світяться індикатор PoE O і індикатор 
з’єднання �. Якість і довжина кабелю Ethernet 
можуть впливати на отриману потужність 
і швидкість передачі даних. Використовуйте кабелі 
Ethernet Cat.5e або кращі.

Деталі (Мал. B)
1. Індикатори з’єднання �
Світиться помаранчевим — мережевий пристрій 
під’єднано.
Блимає помаранчевим — передача даних.
Вимкнено — пристрій не під’єднано.
2. Індикатори PoE O
Світиться зеленим кольором — комутатор подає 
живлення на під’єднаний пристрій.
Вимкнено — не підключений пристрій, сумісний 
зі стандартом 802.3af/at.
3. Індикатор живлення C
Світиться зеленим — комутатор працює належним 
чином.
Вимкнено — комутатор не під’єднано до живлення.
4. Мережеві порти PoE 1–8
Ці порти 10/100/1000 Мбіт/с забезпечують 
живлення та передачу даних для пристроїв, сумісних 
зі стандартом 802.3af/at. Комутатор може видавати 
до 30 Вт для кожного порту PoE і 120 Вт загалом. 
Пристрої без PoE також можна підключати до портів 
PoE.
5. Мережевий порт 0
Цей порт 10/100/1000 Мбіт/с призначений для 
підключення до головного комутатора або 
маршрутизатора.
6. Роз’єм живлення
Для використання з адаптером живлення, що входить 
до комплекту, 55 В постійного струму / 1,3 А.

7. Клема заземлення
Комутатор має вбудований захист від 
електростатичного розряду. Якщо можливо, 
під’єднайте комутатор до шини заземлення для 
додаткової безпеки.

Підтримка
Для отримання технічної підтримки або іншої 
інформації, будь ласка, відвідайте help.keenetic.com.

Умови навколишнього середовища
• Діапазон робочих температур: 0 to +40°C;
• Робоча вологість: від 20 до 90% без конденсації;
• Діапазон температур зберігання: від –30 до +70 °C;
• Вологість при зберіганні: від 10 до 90% без 

конденсації.

Безпека
Ваш комутатор призначений ЛИШЕ для використання 
в приміщенні — НІКОЛИ не використовуйте його 
на вулиці. Ніколи не використовуйте комутатор 
у закритому просторі та переконайтеся, що він легко 
доступний. НЕГАЙНО припиніть використовувати 
будь-який пошкоджений комутатор за будь-якого 
пошкодження. Комутатор не містить деталей, які 
обслуговує користувач — НЕ ВІДЧИНЯТИ. Тримайте 
комутатор якомога далі від води, надмірної вологості 
або тепла та прямих сонячних променів.

Гарантія
На ваш комутатор надається 3-річна гарантія 
без права передачі з дати придбання (включно 
з 2-річною європейською обмеженою гарантією). 
До дійсних гарантійних претензій застосовуються 
вимоги місцевого законодавства. Щоб отримати 
останню інформацію про гарантію, відвідайте 
keenetic.com/legal.

Сертифікація
Цим Keenetic Limited заявляє, що цей комутатор 
відповідає всім відповідним положенням Директив 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/EC та 2011/65/
EU. Дивіться keenetic.com для отримання детальної 
інформації про оригінальну декларацію ЄС. 
Відповідно до регламенту ЄС 1275/2008 споживання 
електроенергії в режимі очікування становить 3,7 Вт.  
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Утилізація
Не викидайте комутатор, включно з адаптером 
живлення та кабелями, разом з іншими побутовими 
відходами. Щоб отримати інформацію про утилізацію, 
зверніться до місцевих органів влади. 
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Sadržaj kutije
• 1 Keenetic PoE+ Switch 9;
• 1 adapter za napajanje 100–240 V;
• 1 kabl za napajanje;
• 4 samolepljive gumene stope;
• 2 plastične tiple i vijci;
• 1 višejezično uputstvo za brzi početak korišćenja.

Povezivanje (Sl. A)
1. Priključite Keenetic PoE+ Switch 9 (u daljem tekstu: 

komutator) na izvor napajanja. Uverite se da LED 
lampica napajanja C svetli.

2. Povežite mrežni priključak 0 na dolazni ruter 
ili komutator putem mrežnog kabla (nije 
u paketu). Uverite se da odgovarajuća Link LED 
lampica � svetli.

3. Priključite PoE mrežni priključak 1–8 na napajani 
uređaj, poput Wi-Fi pristupne tačke, IP telefona ili 
IP kamere. Uverite se da LED lampica za PoE O i Link 
LED lampica � svetle. Kvalitet i dužina mrežnih 
kablova mogu da utiču na količinu primljene struje 
i brzinu prenosa podataka. Koristite mrežne kablove 
kategorije 5e ili bolje.

Detalji (Sl. B)
1. Link LED lampice �
Neprekidno narandžasto — Priključen je mrežni uređaj.
Trepćuće narandžasto — Prenos podataka.
Isključeno — Nije priključen nijedan uređaj.
2. PoE LED lampice O
Neprekidno zeleno — Komutator napaja priključeni 
uređaj.
Isključeno — Nije priključen uređaj usaglašen 
sa standardom 802.3af/at.
3. LED lampica napajanjaC
Neprekidno zeleno — Komutator funkcioniše ispravno.
Isključeno — Komutator nije priključen na napajanje.
4. PoE mrežni priključci 1–8
Ovi priključci od 10/100/1000 Mbps pružaju 
napajanje i prenos podataka za uređaje u skladu 
sa standardom 802.3af/at. Komutator može 
da isporuči do 30 W svakom PoE priključku, odnosno 
120 W ukupno. Ne-PoE uređaji takođe mogu 
da se priključe na PoE priključke.
5. Mrežni priključak 0
Ovaj priključak od 10/100/1000 Mbps služi 
za povezivanje sa dolaznim komutatorom ili ruterom.
6. Utičnica za napajanje jednosmernom strujom
Za korišćenje sa adapterom za napajanje dostavljenim 
u pakovanju, 55 VDC/2,55 A.
7. Priključak uzemljenja
Komutator poseduje ugrađenu zaštitu 
od elektrostatičkog pražnjenja. Po mogućnosti, povežite 
komutator sa uzemljenjem za dodatnu bezbednost.

Podrška
Za tehničku podršku i ostale informacije, posetite 
help.keenetic.com.

Uslovi životne sredine
• Raspon radne temperature: 0 do +40 °C;
• Radna vlažnost vazduha: 20 do 90% bez 

kondenzacije;
• Raspon temperature skladištenja: –30 do +70 °C;
• Vlažnost vazduha za skladištenje: 10 do 90% bez 

kondenzacije.

Bezbednost
Ovaj komutator je namenjen ISKLJUČIVO za upotrebu 
u zatvorenom prostoru – NIKADA ga nemojte koristiti 
napolju. Komutator nikada ne koristite u skučenom 
prostoru i postarajte se da uvek bude lako dostupan. 
SMESTA prekinite da koristite oštećen komutator. 
Komutator ne sadrži delove koje korisnik može 
da servisira – NE OTVARATI. Komutator držite podalje 
od vode, preterane vlage ili toplote, kao i direktne 
sunčeve svetlosti.

Garancija
Uz komutator dobijate 3-godišnju neprenosivu garanciju 
od datuma kupovine (uključujući 2-godišnju evropsku 
ograničenu garanciju). Na validne zahteve za ostvarenje 
garancije primenjuju se lokalni zakonski propisi. 
Aktuelne informacije o garanciji pronađite na adresi 
keenetic.com/legal.

Sertifikacija
Keenetic Limited ovim putem izjavljuje da je ovaj 
komutator usaglašen sa svim relevantnim odredbama 
direktiva 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EZ i 2011/65/EU. Detalje o originalnoj EU deklaraciji 
pogledajte na adresi keenetic.com. Prema uredbi EZ br. 
1275/2008, potrošnja u režimu pripravnosti iznosi 
3,7 W.  
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Odlaganje
Komutator, uključujući i adapter i kablove za napajanje, 
nemojte odlagati uz ostali komunalni otpad. Informacije 
o odlaganju potražite od lokalnih nadležnih organa. 
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Изготовитель
Гонконг, Норт-Пойнт, Электрик-роуд, 180, АТ-тауэр, 
офис 1202, Кинетик Лтд. Страна производства — 
Китай.

Импортер
ООО «КИНЕТИК», 117437, Россия, г. Москва, 
ул. Островитянова, д. 11 к. 1, +7 495 646 86 36,  
если не заявлено иное. В ином случае информацию 
смотреть на дополнительной наклейке.

Уполномоченное лицо на территории 
Российской Федерации
ООО «КИНЕТИК СЕРВИС», 117279, Россия, г. Москва, 
ул. Островитянова, д. 37а, эт. 1, пом. I, комн. 2,  
+7 495 260 11 37.

Информация о сертификации
Изделие одобрено к применению государственными 
органами по сертификации и соответствует 
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного 
оборудования», ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная 
совместимость технических средств». Ознакомиться 
с действующими в вашей стране сертификатами 
можно на веб-сайте keenetic.ru. 
Прилагаемая документация
Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь 
с прилагаемой документацией и сохраните 
ее на будущее. Компания Keenetic не дает никакой 
другой гарантии на продукты и услуги, кроме явно 
указанной в условиях, прилагаемых к таким продуктам 
и услугам. Никакая часть данного документа, кроме 
главы «Гарантия», не может рассматриваться 
как гарантийные обязательства. Мы постоянно 
совершенствуем аппаратное и программное 
обеспечение, поэтому в продукт могут быть внесены 
изменения и улучшения, не описанные в прилагаемой 
документации.

Гарантия
Компания Keenetic гарантирует отсутствие аппаратных 
дефектов этого изделия, связанных с материалами 
и сборкой, в течение трех лет с документально 
подтвержденной даты его приобретения первым 
конечным покупателем или при первом обращении 
в службу поддержки, в зависимости от того, что 
наступило ранее. Однако независимо от даты 
продажи срок гарантии не может превышать пяти лет 
с даты производства изделия. Дата производства 
определяется по серийному номеру изделия, 
нанесенному на его этикетку. Формат серийного 

номера: S YY WW xxxxxxxx, где YY — год производства, 
WW — номер недели производства в году.
В случае выявления дефектов и получения 
от потребителя обоснованной претензии в этот период 
компания Keenetic по своему усмотрению произведет 
бесплатный ремонт, заменит изделие на новое или 
предоставит взамен эквивалентное по функциям 
и производительности.
Гарантия распространяется только на изделия 
Keenetic, проданные через официальные каналы 
дистрибуции компании Keenetic. Гарантийное 
обслуживание осуществляется через авторизованные 
сервисные центры компании Keenetic, расположенные 
в стране реализации изделия.
Гарантия утрачивает силу в следующих случаях:
• Этикетка изделия отсутствует либо серийный номер 

или сервисный код на ней изменены, не читаются 
или читаются неоднозначно;

• Изделие использовалось не по назначению или 
не в соответствии с инструкцией по эксплуатации;

• Изделие получило повреждения из-за подключения 
к нему дефектного оборудования сторонних фирм;

• Изделие вышло из строя по причине проникновения 
в него посторонних предметов, веществ или 
жидкостей, в результате удара молнии, затопления, 
пожара, неправильной вентиляции, иных внешних 
воздействий и обстоятельств непреодолимой силы;

• Изделие вскрывалось, переделывалось 
или ремонтировалось не уполномоченными 
на то лицами или сервисными центрами;

• Изделие пострадало при транспортировке, 
за исключением случаев, когда она производится 
авторизованным сервисным центром Keenetic.

Компания Keenetic не несет ответственности 
за возможный вред, прямо или косвенно нанесенный 
людям, домашним животным и любому имуществу, 
если это произошло в результате использования 
изделия не по назначению, несоблюдения правил 
и условий эксплуатации или хранения изделия, 
умышленных или неосторожных действий потребителя 
или третьих лиц. 

Срок службы
Установленный производителем срок службы изделия 
равен 3 годам при условии, что изделие используется 
в строгом соответствии с настоящей инструкцией 
и применимыми техническими стандартами.

Türkçe Türkiye için Ek Bilgiler

Српски

Svenska

Slovenščina

Українська
Garanti Belgesi 

Ürün

Cinsi: Ağ Cihazı

Markası: Keenetic

Model Adı:

Garanti Süresi: 3 yıl 

Azami Tamir Süresi: 20 iş günü

Bandrol ve seri no: 

Üretici/İthalatçı

Şirket: Keenetic İletişim Teknolojileri Bilişim Pazarlama ve Danışmanlık A.Ş.

Adres: Sahrayıcedit Mahallesi Halk Sokak Golden Plaza A Blok No:27/3 Kadıköy/İSTANBUL

Telefon: 0216 709 32 00

E-posta: destek@keenetic.com.tr

Yetkili İmza ve Kaşe:

Satıcı

Şirket: 

Adres: 

Telefon: 

E-posta: 

Yetkili İmza ve Kaşe: 


